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Az albiró ur. 
(Kétszobás legénylakás. A hálóban köl-

tői rendetlenséggel hevernek az ágyon s 
széken a különböző ruhadarabok. Egy kis 
asztalkán békés egyetértésben tolong egy 
csomó gallér, báli nyakkendő s kézelő. Az 
albiró ur, Nárai lázas sietséggel öltözik a 
ma esti bálra. Mellénye zsebébe most teszi 
óráját, mely ép nyolcat mutat. — Amint 
frakkját akarja felvenni, mindenkép bo-
szantó kopogtatás után belép a sürgöny-
hordó s táviratot ad át, aztán átvesz husz 
fillért s távozik.) 

Nárai. (olvassa a táviratot) »Olga állapota 
reménytelen. Ha el akar tőle búcsúzni, 
azonnal jöjjön. Szepesi« (dühösen fel s 
alá sétál. Mérsékelt agóniába esik, három 
belső szükségből elszívott cigaretta azon-
ban magához téríti annyira, hogy gondol-
kodni kezd.) 

— Legyünk logikusak. Az a kérdés, 
vájjon tudja-e még egy napig Olga tar-
tani magát, mely esetben én még ma 
megnézhetem a »szenzációt,« vagy pedig 
elköveti azt a kvalifikálhatlan udvariat-

lanságot, hogy búcsúszó nélkül távozik a 
másvilágra? (Olga az albiró urnák félig-
meddig menyasszonya, amennyiben Nárai 
ura akar lenni Olga földjeinek. Az albiró 
ur egyébként logikusan gondolkozik s mi-
után konstatálja, hogyha megrendelt bér-
kocsija már itt lenne, még ép kiérne az 
állomásra, a dilemma kedvezőbb részét 
választja. Sürgönyöz, hogy »Holnap reggel 
indulok. Nyugtalanságom leírhatatlan. Ér-
tesítést vár Nárai.«) 

— Igy igy. Egyik érdek miatt ne szen-
vedjen csorbát a másik. (Megérkezik a 
kocsi.) 

* 
• • 

(Bálterem. A »szenzáció« az igen gaz-
dag Z. Irén igen nagy feltűnést okozott. 
Most vezették be először bálba. Az arany-
ifjúság rövid és velőtlen habozás után 
boldogan siet szívbeli vereséget szenvedni. 
Tánc kezdődik. — Az albiró ur sejtelmes 
nyilalást érez Irón láttára, kit jól palástolt 
érdeklődéssel tanulmányoz. Nem táncol s 
várja az alkalmat, hogy Irén körül kissé 
táguljon a kör. Sziinóra felé ez meg is 
történik, amennyiben az önzetlen udvar-

lók konstatálják, hogy a »szenzációnak« 
egyéb jeles tulajdonai között esze is van. 
Oda megy a leányhoz s bemutatkozik.) 

Irén. Maga nem táncol ? 
Nárai. Néha igen, mikor jókedvein van. 

Szerelem közmodások szerint berendezni 
életemet. 

Irén. Szerénységből teszi ezt? 
Nárai. Nem. Elvből. 
Irén. Elvből ? Hm. Ma este azt tapasz-

taltam, hogy az urak bálterembe nem 
visznek elveket. 

Nárai. Maga téved. A bálterem a külön-
féle elvek kiegyenlítődési börzéje. 

Irén. Meglehet. Nekem azonban ez volt 
az impresszióm. 

Nárai. S ezért lebecsül mindenkit, aki 
itt van? 

Irén. Ó nem. Az erdőtől meglátom a fát. 
Az imént egy öreg ur fiatal szellemessé-
gekkel traktált. 

Nárai. (kissé banálisan) Mindenki sze-
reti, ha magához hasonlókkal diskurálhat. 

Irén. Bókolni akar? Részemről a bóko-
kat nagyon könnyen elkerülhető hazugsá-
goknak tartom. 

A 8 8 0 0 0 k o r o n a . 
Vannak dolgok, amelyek fele t t napi-

rendre térni nem lehet, nem szabad. 
Csak nem régen bizalmat lanságunknak 
adtunk kifejezést a városi rossz gaz-
dálkodás miatt . Már magában véve ez 
a ki je lentés is köte lességünkké teszi, 
hogy ezzel a dologgal bővebben fog-
lalkozzunk. 

A törvényhatóság hivatalos lapja a 
városi ház ta r tásban megállapított 86000 
korona hiánynak oly magyaráza tá t adta, 
amelynek t a r tha t a t l anságá t ma már 
mindenki tudja. Érez te ezt maga a 
polgármester is s a legutóbb megtar -
tot t közgyűlésen ez i rányban kijelenté-
seket itt tet t . 

Ezek szerint a hiány ugy keletkezet t , 
hogy évek hosszú során át mindig 
több lett elköltve, mint amennyi a köz-
gyűlések által megszavazot t köl tségve-
tési megha ta lmazások szerint elkölthető 
lett volna. Az óvenkink ekként mutat-
kozó tulkiadások ezen a címen min-
denkor a következő év te rhére í rat tak 
mindaddig, amig a helyzet t a r t h a t a t -
lanná nem vált. 

Ez a t a r tha t a t l anság ez évben kö-
ve tkeze t t be s ugy segítet tek raj ta , 
hogy a hiányt kölcsön ci mén városi 
alapból fedezzék, mert pótadó kivetése 

esetén a város közönsége a régi bűnök 
terhe ala t t összeroskadt volna egészen. 

Az alapba a pénzt a város közön-
ségének kell ugyan szintén visszatérí-
tenie, mégis a hiány ily módon való 
rendezése lehetővé teszi a teher meg-
osztását . A multak könnyelműségéért 
nekünk hosszú évek során á t kell 
megszenvednünk. Tudva azt, hogy a 
városi gazdálkodás még most is tar t -
hatat lan, mer t a már meglevő terhek-
hez mindig ujabb és ujabb te rhek so-
rakoznak, előrelátható, hogy a vég előbb 
utóbb mégis az összeroskadás lesz. 

Fe le t te é rdekes az, hogy a multak 
bűneit most egyszerre az elhunyt pol-
gá rmes te r számlá já ra aka r j ák irni, an-
nak a polgármesternek, akit é letében 
körülrajongtak, halá la után pedig dics-
beszédek mellett hantol tak el. 

Engedjék meg azok, akik ezt nyíltan 
hirdetik, hogy kijelentsük, miszerint ez 
a legcsunyább e l já rás és amellet t utá-
latos hazugság. Az elhunyt polgármes-
ter kitűnő tisztviselő volt, de az ön-
állóság és az ellenálláshoz szükséges 
erély tel jesen hiányoztak benne. Állan-
dóan mások befolyása érvényesült te t -
teiben, a város gazdasági ügyeiben. 

Ezeknek a másoknak bűne a bűn 
és ezek a mások most is ott ülnek a 
városi tanácsban, a törvényhatósági bi-

zottságban most is vezetők. Ezek az 
urak azok, akiket mi rendszernek ne-
vezünk és üldözünk, akiknek olyan 
tág a lelkiismeretük, hogy még most 
is. amikor hamut kellene fe jükre szór-
niok és nviltan vezekel'niök a város 
pusztulásáért , - törvénytelenséget tör-
vénytelenségre halmoznak csak azért , 
hogy há ta lmukat tovább is biztosítsák. 

A községi háztar tásról intézkedő 
törvényes rendelkezések szerint éven-
kint köl tségvetést kell készíteni a be-
vételekről és kiadásokról. A város gaz-
dasági ügyeit a t anács vezeti, ez tesz 
javasla tot a közgyűlésnek a költségve-
tési e lőirányzatra nézve, ennek köteles-
sége gondoskodni az alapok szabály-
szerű kezeléséről, a számadások meg-
vizsgálásáról a számvevőség meghall-
ga t á sa mellett, ez utalványoz a házi-
pénztár ra a köl tségvetés korlátai között. 

A köl t ségvetéseket és s zámadásoka t 
a közgyűlés vizsgálja meg a szakbi-
zottságok meghal lgatása után. A költség-
ve tés szoros meg ta r t á sáé r t az elöljá-
róság anyagilag felelős a törvények 
szerint. 

A törvényes rendelkezések be t a r t á -
sá t az ügyésznek kell ellenőriznie, aki-
nek a törvény még külön kötelességévé 
teszi, hogy a tö rvényekre , azoknak be-
t a r t á s á r a vigyázzon s jogot biztosit 



n e k i a m i n i s z t e r h e z va ló f e l e b b e z é s r e , 
lia a t a n á c s vagy k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t a i 
t ö r v é n y t e l e n e k . 

A t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s e k b e t a r t á -
s á r a m é g a f ő i s p á n n a k és k ö z i g a z g a t á s i 
b i z o t t s á g n a k is ügye ln i e kell. A t i s z t -
v i se lők e s k ü t t e s z n e k a r r a , h o g y a z 
o r s z á g t ö r v é n y e i t m e g t a r t j á k é s k ö t e l e s -
s é g e i k e t l e l k i i s m e r e t e s p o n t o s s á g g a l t e l -
j e s i t ik . a fő ispán i s ; a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g t a g j a i t a b e l é j ü k h e l y e z e t t 
b i za lom é s a polgár i t i s z t e s s é g k ö t e -
lezi e r r e . 

Ezek a t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s e k é s 
k ö t e l e s s é g e k , a vég ped ig az, h o g y a z 
e s k ü c s a k f ráz i s , a t ö r v é n y i ro t t m a -
lasz t . a po lgár i t i s z t e s s é g k é p z e l t f o g a -
lom. A k ö z ö n s é g e t é v e k h o s s z ú s o r á n 
a l t a t t á k : r e n d b e n v a n minden , c s a k 
b iza lom, c s a k t á m o g a t á s s e n n e k a 
t á m o g a t á s n a k é s b i z a l o m n a k 8 6 0 0 0 
k o r o n a h i á n y le t t az e r e d m é n y e . M o s t 
sü l ki, hogy a k ö l t s é g v e t é s é s s z á m a -
d á s c s a k ü r e s f o r m a s á g , a t ö r v é n y t e -
l e n s é g á l l a n d ó p r a x i s volt . 

A t ö r v é n y e k k ü l ö n ö s e n k ö t e l e s s é g é v é 
t e s z i k a v á r o s n a k , h o g y a k ö z s é g 
t ö r z s v a g y o n á t c s o n k i t a t l a n u l f e n n t a r t s á k , 
a k e z e l é s ü k a l a t t l evő a l a p o k a t r e n -
d e l t e t é s ü k n e k m e g f e l e l ő l e g u g y a n o l y a n 
g o n d d a l k e z e l j é k , m i n t s a j á t v a g y o n u -
k a t . A v á r o s h á z á n a t ö r v a g y o n b ó l e g y 
c s o m ó t m á r e l f o g y a s z t o t t a k , az a l a -
pokbó l pedig k ö l c s ö n v e s z n e k , c s a k -
u g y a n u g y keze l ik a z o k a t , m i n t s a j á t 
v a g y o n u k a t , u g y a n o l y a n g o n d d a l . 

Az a t a n á c s , a z a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g , m e l y a m ú l t b a n g a z d á l k o d o t t , 
m o s t is o t t ül k e m é n y e n , i tél e l e v e n e k 
é s h o l t a k fö lö t t , a r e n d s z e r e m b e r e i m o s t 
is é l n e k még, b i z a l o m m a l v a n n a k e g y -
m á s i r á n t é s t á m o g a t j á k e g y m á s t , a 
m i k o r f e l e lő s ség rő l v a n szó, a z t r á h á r í t -
j á k a f ö l d b e n l e v ő k r e , a m i k o r ped ig b iz -
t a t j u k ő k e t a t á v o z á s r a , e g y h a n g ú l a g 
k i j e l en t ik , h o g y ók a v á r o s t e z e n t ú l is 
u g y a k a r j á k bo ldogí tan i , m i n t edd ig . 

I g e n ! a r e n d s z e r m é g él, a b ű n ö s ö k 

Alárai. Az én eseteinben téved. Én min-
dig hazudom elvből s csakis akkor mon-
dok igazat, ha bókolok. 

Irén. (Lopva végig nézi az albirót. Az 
albiró ezt észreveszi s s ie t e lkönyvelni a 
s a j á t előnyére az érdeklődés rova t alá.) 
Kezd érdekes lenni őszinte hazugságaival . 

Nárai. A »kezd érdekes lenni« k i t é t e l 
ellen vétóval élek. Maga — ugy látszik — 
árpa cukorral t r ak t á l j a udvarlói t . 

Irén. Elég keserűséget szerzek nekik 
úgyis az által , hogy csak ezzel t raktá lok . 

Nárai. Jól pariroz, de szavai tele v a n -
nak i t a tva az erős önérzettel . 

Irén. Hogy m o n d h a t j a ezt, holott elő-
ször ta lá lkozom magáva l s igy nem ös-
mer m é g ? 

Nárai. Csak nem aka r j a , hogy ugy be-
széljek magával, ha megösinerem, min tha 
először ta lá lkoznánk ? 

Irén. Kezd élvezhetet len lenni. 
Nárai Ha nem volna okos lány, üizony-

nyal jobban élvezne. 
(Hosszasan diskurálnak, miközben Irén 

kons ta tá l ja , hogy tetszik neki az albiró. 

m é g u r a l k o d n a k . T e s s é k c s a k a z e s e -
m é n y e k e t v é g i g nézni . M e g s z a v a z t a k 
k i a d á s o k a t , m e l y e k a k ö l t s é g v e t é s b e f e l -
v é v e n e m l e t t e k u j a b b k ö l t s é g v e t é s n é l -
kül. R á f o g t á k , h o g y v a n f e d e z e t . M o s t 
k iderül , h o g y n e m volt . K i b u k t a t t á k az 
e l l e n z é k e t a k ö z g y ű l é s b ő l . A m i k o r u j 
v á l a s z t á s n a k k e l l e t t lenni , a z t m o n d t á k : 
n e m l e h e t s a z ó t a m é g m o s t s e m le -
het , g a z d á l k o d n a k é s t a k a r í t a n a k — m a -
g u k n a k . A v e t é s m é g ki s e m k e l t jó -
f o r m á n s m á r l e v á g j á k zö ld iben — 
fizetésemeléssel. A s z á m a d á s t m á r t a -
v a s s z a l k e l l e t t v o l n a m e g c s i n á l n i é s 
m é g m o s t a k á n i k u l á b a n s i n c s e n k é -
s z e n . 

T i s z t e l e t t e l k é r j ü k a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g t a g j a i t , v o n j á k le a n y i l v á n í -
t o t t b i z a l m a t l a n s á g b ó l a k ö v e t k e z t e t é s t 
é s m o n d j a n a k l e , a k k o r m a j d — v á l -
t o z n a k a v i s z o n y o k . 

Mentési kísérlet. 
A »Selmecbánya-rovnai á l t a lános t eme t -

kezési és segélyző-egyesület« közgyűlése a 
városi vigadó kert jében vasá rnap dé lu tán 
le t t meg ta r tva . Annak ellenére, hogy ugyan-
akkor le t t meg ta r tva a hegybánya i t eme t -
kezési egyesü le t közgyűlése is Hegybá-
nyán és mindké t egyletben érdekel tek 
csak egy he lyre mehet tek, egész néptenger 
vá r t a meglehe tősen izgatott hangu la tban a 
gyűlés megny i t á sá t . 

Az elnöki a sz ta l t a jelen volt rendőr-
kap i t ány emelkede t tebb helyre t é t e t t e s a 
körül a rendőrség fel tűzöt t szuronyokkal 
egy négyszöget formált , hogy az e lnökség-
nek szabad helyet és bán ta t l anságo t biz-
tosítson. Három óra u tán a tömeg zúgása 
közben megje lent Szép Gábor elnök, P l e n k a 
Anta l pénztáros ós Országh Ar thu r jegyző, 
később H a n k Jenő ellenőrző bizottsági tag 
is el jött . 

Az elnök sápadt arccal, remegő hangon 
és reszkedő kezekkel szólásra emelkede t t 
és megnyi to t ta a közgyűlést . A nép han -
gula ta ekkor volt a legizgatot tabb. Az el-

Az albiró érzi, hogy gondolkoznia kell s 
gondolkozik, hogy mi t érez Irénnel szem-
ben : fu tó szerelmet-e , vagy csak érdeklő-
d é s t ? Kisüt i az előbbit, csodálkozik s a 
t apasz t a l a t kissé megzavar ja , ugy, hogy 
v i ta tkozásuk az ó gyöngébb jellegű vere-
ségével végződik. A vereség bán t ja , s el-
határozza, hogy haza megy.) 

Irén. (kevés iróniával) Tehá t rendet len 
f u t á s a ha lo t tak és súlyos sebesül tek há t -
rahagyásáva l ? 

Nárai. Rendezet t v i sszavonulás egy ér-
tékes t apasz ta l a t hazavi te lével . 

Irén. Arcára kiült a vereség érzete. 
Nárai. Nemes győző nem él vissza jo-

gaival. 
Irén. H a a legyőzött fél jól viseli magát, 

előnyös békét köthet. Egyetlen pont ja van. 
Lá togasson meg. Mamáin már rég meghal t 
s papám reám bizza a meghívásokat . 

* 
* * 

(Nárai legónylakása . Nárai török o t tomá-
non fekszik, szobája menyeze té t vizsgálja 
s mesél bará t jának . ) - Olga fe lmondta a 

nők megnyi tó beszédét csak nagy lá rma 
és nyugta lan í tó közbekiá l l tások között volt 
képes a kezében t a r t o t t papír lapról leol-
vasni . A zúgás, a l á rma azonban oly nagy, 
az elnök hangja pedig a n n y i r a gyönge volt, 
hogy a fö lo lvaso t takból a közelál lók is 
csak egyes m i n d a t o k a t vo l t ak képesek 
megérteni . 

Az elnököt követöleg a pénztáros á l lo t t 
fel szólásra és fe lo lvas ta a mérleget , a 
s zámadás t miközben a l á rma és zúgás 
egyre t a r to t t . Ezt egy pár p i l l ana t ra csak 
a rendőrkap i tány erélyes föl lépése t u d t a 
lecsendesí teni . A pénz tá ros je lentése u t á n 
a tagok részéről a számadáshoz való hoz-
zászólás vége t t egyesek je lentkeztek , de 
a fölszólalástól az elnök kérése fo ly t án 
e lá l lo t tak és az t a gyűlés végére ha lasz -
to t ták . 

Az ellenőrző bizot tság és a jegyző je-
lentése a pokoli za jban hal lható szintén 
nem volt s a mondot takró l összefüggő és 
t i sz ta képet a lko tn i senki sem tudot t . 

Az egyre fokozódó zaj és tü re lme t l enség 
a nyugot t t á rgya lás t te l jesen l ehe te t l enné 
tet te , ami t a r endőrkap i t ány is észlelt s 
látni lehete t t , hogy közel áll azon e lha t á -
rozáshoz, miszer int a gyű lés t fe losz la t ja . A 
tagok közül a nép é rdekében fe lszóla lók-
nak azonban s ikerü l t a za jongás t és tü re l -
met lensége t lecsendesí teniük. 

A csöndben az elnök be je len te t t e a t iszt-
viselők vá lasz tás i ha t á r i de j ének le te l té t és 
a megbizás megszűnté t . Kér te a f e l m e n t -
vény megadásá t és az u j vá lasz tás e l ren-
delését , erről azonban a tagok ni i tsem 
a k a r t a k hal lani s t i l t akozásuknak orős 
k iabá lásban a d t a k kife jezést . 

Ezután az ind í tványok megté te lére és a 
tagok részéről való fe l szóla lásokra ke rü l t a 
sor. Az elnöki ind í tványok t a r t a l m á t ós 
lényegét a j e lenvo l tak a l á rma mia t t k i -
mer í tően és rész le tesen sz intén nem hal l -
ha t t ák , a meghal lo t t rész le teknél pedig 
meg-megujuló l á rmáva l ad t ak t i l t akozásuk-
nak ki fe jezés t különösen akkor, amikor a r -
ról ér tesül tek, hogy az elnök ind í tványa i -
ban a tagok á l ta l má r megszerzet t jogok 

parti t , mert meghal lot ta , hogy I rénnek ud-
varlok. Ez szép tőle, de nem önzet len te t t , 
mert nem mondot t le minden reményről , 
hogy a huszá rhadnagy unokaöccsé t meg-
hódítja. Engem csak érdekből szere te t t s igy 
csak a s a j á t é rdekemben okozhatok m a g a m -
nak szemrehányás t . I rént a p a p á j a külföldre 
vitte, mer t f é l t e t t e tőlem. Mikor meghal lot ta , 
hogy Olga fé l ig-meddig menyasszonyom, 
prüszkölt s csomagol ta to t t . Irén szeret, pa-
pája azonban nagyon t i sz te lhe t te annak ide-
jén szüleit s igy nincs k i i á t á s holmi ha lá l -
esetre. (Felugrik a díványról.) Ej ! Bu ta dolog 
ez nagyon ! Felsülni s kompromi t tá ln i az 
embernek m a g á t ! 

— Holnap kérelmezni fogom az á t h e l y e -
zésemet. 

— Az lesz tényleg a legjobb, ami t tehe tsz . 
Ma még nem elég ére t t Olga arra, hogy 
fölfoghassa, mit vesz te t t benned. 

— Ej, — gondolá az albiró kissé mér -
gesen, ha elég ére t t lesz, nem tud ja felfogni, 
hogy egyátalán mit vesz the t e t t el bennem. 



csorb í t á sá t célozza a t emetkezés i j á ru lékok 
l eszá l l í t á sának j a v a s l a t b a hozásáva l . 

A tagok é rdekében t ö r t é n t fe lszóla lások 
végre n é m i k é p l ecs i l l ap í to t t ák a je len vol-
t aka t . Ez i r ányban k é t i n d í t v á n y l e t t téve. 
Az egyik ind í tványozó a h a t á r o z a t o k hoza-
t a l á n a k egy r endk ívü l i közgyűlés re va ló 
h a l a s z t á s á v a l a be lügymin isz te rné l k iesz-
közlendő szigorú v izsgá la t ké re lmezésé t óha j -
to t ta , a más ik ind í tványozó pedig a fe l -
merü l t b a j o k n a k a közgyűlés kebeléből k i -
kü ldendő bizot tság á l t a l va ló o rvos lá sá t s 
a szükséges és megfele lő h a t á r o z a t o k n a k 
ez u t á n va ló meghozásá t a j á n l o t t a . Mint-
hogy a j e l envo l t r endő rha tó ság k i je len tése i 
szer in t a szigorú v izsgá la t a város i t a n á c s 
részéről m á r ké re lmezve l e t t a min isz te rné l 
s e n n e k u j a b b kére lmezése szükség te l enné 
vá l t , az első i n d í t v á n y t t evő i n d í t v á n y á t ó l 
ha l lga t ag e lá l lo t t s a je len levők e g y h a n g ú -
lag a m á s i k i n d i t v á n y t f ogad t ák el. 

Meg kell á l l ap i t anunk , hogy a rendőr-
h a t ó s á g s a n n a k közegei f e l e t t e t a p i n t a t o -
san ós szópon j á r t a k el, kü lönösen m e g n y u g -
t a t ó vol t az, hogy h i v a t a l u k a t p á r t a t l a n u l 
k izáró lag a közérdek szem e lő t t t a r t á s á v a l 
a t á r g y a l á s b a való beava tkozás né lkül l á t -
t á k el s e n n e k is köszönhető az, hogy a 
n a g y l á rmán k ivü l komolyabb jel legű ü t -
közés nem tör tént , 

* 

A közgyűlés t e h á t egy nagyobb s z á m ú 
b izo t t ságot b izot t meg azzal, hogy a ba jo -
k a t megvizsgá l j a és az o rvos lás ra nézve 
j a v a s l a t o k a t tegyen . Ezzel meg indu l t egy men-
tési k i sé r le t az egylet i t agok é rdekében . 
Őszin tén óha j t j uk , hogy e r e d m é n y e s legyen. 
A közgyűlés eseményeiből s az o t t hul lo t t 
megjegyzésekből ny i lvánva ló , hogy az egye-
sü le t gazdá lkodása rossz volt, a vezetők, 
ak ik sa jnos á l l ami t isztviselők, az' ügyek 
e l l á t á s á n á l s a j á t é rdekeik szempont jábó l 
j á r t a k el s a d i j jazások és j u t a l m a z á s o k oly 
a r á n y ú a k vol tak, hogy a v a g y o n n a k igen 
n a g y része erre le t t ford i tva . E n n e k f o l y t á n a 
t agok b i z a l m a t l a n s á g a a veze tőkkel szemben 
á l t a lános . N> i lvánva ló le t t az is, hogy a tagok 
igényei b iz tos í tva egyá l t a l án n incsenek . 

Az elnök á l ta l t e t t j a v a s l a t o k a t e l fogadni 
s enk i s em a k a r t a , m e r t ezek a már s ze rze t t 
jogok c so rb í t á sá t j e len t ik , ez el len ér the tő 
és mé l t ányo lha tó okokból mindenk i t i l t a -
kozott . A mentés i akc ióná l t e h á t abból kell 
k i indulni , hogy a tagok á l t a l már szerze t t 
jogok ne c so rb i t t a s sanak . E n n e k az e lvnek 
ke re sz tü lv i t e l e azonban t e l j e sen l ehe te t l en -
nek lá tsz ik . A men té s i k í sé r le tnek a t é n y -
leges vagyon i á l lapot megá l l ap í t á sábó l kel l 
k i indulnia , ehhez pedig szükséges , hogy a 
b e h a j t h a t a t l a n köve te lések á l l a p í t t a s s a n a k 
meg első sorban. A bizot t ságnak á t kell 
v izsgá ln ia a vá l tóköve te l é seke t és a h á t r a -
lékok b o n i t á s á t is. Fö lh ív juk a b izo t t ság 
f i gye lmé t a r r a a kö rü lményre is, hogy a 
város i számvevőség számí t á sa i a t e m e t k e -
zési segélyek l e szá l l í t á sa ese té re ós a tőke-
szaporu la t t o k i n t e t ó b e n t évedésen a l apu lnak 
s a r r a is, hogy leghe lyesebb lenne a j a v a s -
l a t o k a t a min i sz te r i v i z sgá la t ke resz tü l ve-
ze tése u tán , az abból szerzendő t a p a s z t a l a -
tok és a vizsgáló biz tos m e g h a l l g a t á s a u t á n 
megtenni . Az egybeh ívandó rendk ívü l i köz-
gyű lé s ily i r ányú e l j á rás ese tén a j avas -
l a toka t nagyobb m e g n y u g v á s s a l fog ja m a j d 
fogadni . 

Ünnep után. 
Az Erdősi ü n n e p r e vonatkozó t udós í t á -

s u n k a t he ly szűke mia t t múlt s z á m u n k b a n 
te l jesen nem a d h a t t u k . E m u l a s z t á s t mos t 
pótol juk. 

Rauchbauer József dr. a kegyes rend i 
t á r s h á z f ő n ö k e az emlék táb la á tvé te l ekor 
a köve tkező beszéde t mondot ta : 

Mélyen tisztelt ünneplő közönség ! 

Bele van o l t v a az emberi szivbe, hogy 
ne t u d j a fe ledn i a mul ta t . Le lkünk v issza-
v issza vágy ik az e lmúl t idők csöndjébe, 
hol e ls imul t harcok ós küzdolmok közöt t 
őrködik az éber emlékeze t ; emlékeze tünk 
segélyével m a g u n k elé idézzük az Is ten, a 
haza ügyé t oly h iven szolgáló dicsőket , 
fe l idézzük a vallás, a tudomány , a köz-
művelődés, az e rkölcs lelkes s á f á r j a i t , fe l -
t á m a s z t j u k a d a n d ó a lka lmakkor azon dicső 
hősök emlékét , kik a ha lá l m e g v e t é s é n e k 
gondo la t áva l a haza megmentésének re-
ményében f e l eme l l fővel , bá t ran küzdöt tek , 
t ö r t ek előre, r o h a n t a k szurony-erdők és 
ágyuü tegekre , n e m i smer tek sem fé le lmet , 
sem tú le rő t , egye t i smer tek csak, hogy 
kell győzni, v a g y eset leg halni a hazáér t . 
Édesen pihen meg emlékeze tünk dicső 
m u l t u n k k imagas ló a lak ja in , s zükségünk 
van erre, hogy a j e l ennek z a v a r á b a n a 
múl tból ke re s sük a p é l d á n y k é p e t , ki t gon -
do lkozásmódunkban , ki t t e t t e i n k b e n kö-
ve tn i a k a r u n k . 

Ezen eszmék le lkesí tő h a t á s a a la t t , midőn 
ón egykor i kedves emlékű e lö l j á rómnak ne-
vé t megörökí tő diszes e m l é k t á b l á t á t v e -
szem, a n n a k megőrzésé t ós g o n d o z á s á t 
magam ós h iva ta l i u t ó d a i m n e v é b e n Ígé-
rem, nem m u l a s z t h a t o m el, hogy a h á l a 
és e l i smerés h a n g j á n m e g ne emlékezzem 
azon le lkes hon leányok és honfiakról , kik 
a d a k o z á s a i k k a l ezen e m l é k t á b l á t m e g t e -
r emte t t ék . Köszöne t i l le t i másodsorban a 
helybeli függe t lenség i és 4 8 - a s pár t é rde-
mes vezetőit , kik ez e szmé t lelkesen fe l -
karo lván , az t rea l izá l ták s ezá l ta l vá ro -
s u n k a t egy nagy je lentőségű emlékke l 
gazdag í to t t ák . Köszönet végre mindazoknak , 
kik a mai hazaf ias ü n n e p diszót köz remű-
ködésükke l emelni és ezá l t a l »a nagy idők« 
a l ak ja i r a való kegye le t e s v i s szaemlékezés t 
e lőmozdí tani k e g y e s k e d t e k . Mi, kik e ház-
nak lakói vagyunk , v a l a h á n y s z o r ez em-
l é k t á b l á r a t ek in tünk , mindanny i szo r egy 
imasze rű fohász fog a j k a i n k r ó l fe l lebbenni . 
Á ldás Erdősi emlékére ! 

Az ünnep u t án t a r t o t t t á r s a s e s t é l y t 
Horváth K á l m á n po lgármes te r n y i t o t t a meg 
fe lköszöntő jéve l , ami t a t ö r v é n y h a t ó s á g o k 
ós városok kü ldö t te i re mondot t . Bőszedé-
ben kér te őket, hogy v igyék hirül vá ro -
s u k b a az á l t a l u k S e l m e c b á n y á n t apasz ta l t 
magya rosodás t . 

Erre Nyi t ra város po lgá rmes t e r e : Tasch-
ler Fe renc válaszol t , ki a Se lmecbányái 
hazaf ias közönségre ü r í t e t t e pohará t . Majd 
Szegedi György, K e c s k e m é t v á r o s képv i -
selője á l l t fel szólásra. Beszédében ki-
emelte, hogy sokfelé j á r t már , de i lyen 
in tens iven megnyi la tkozn i a hazaf i ságo t 
még sehol sem lá t ta , m i n t Se lmecbányán . 
E n n e k oka az lehet, hogy a nagy m a g y a r 
Al fö ldön ez egész t e r m é s z e t e s n e k lá tsz ik . 

G imnaz i s t a k o r á b a n s o k a t min i sz t rá l t E r -
dősinek, ki a k k o r Ny i t r án t an i t o t t , meg-
t a n u l t a a k k o r i smern i a p ia r i s t áknak a 
haza f i ság t e r j e sz t é sében megnyi la tkozó 
nagy é rdemei t ép ezér t r á j u k kéri az Isten 
á l d á s á t kü lönösen k iemelve Guba Bált, ki-
nek az e m l é k t á b l a l é t e s í t é se kö rü l k i fe j -
t e t t buzgóságát o nagyon is ismeri . 

E z u t á n Lits Gyu la fő i spán beszólt, A 
XIX. század első fe lé t az á l t a l á n o s v i s s z a -
esés jellemzi, melyre azonban h a m a r meg-
jö t t a reakció. K ö n n y ű volt megér ten i a 
kor in tőszavá t , m e r t f e l i smer ték a jogot, 
me lye t minden nép mé l t án m e g k ö v e t e l h e t 
m a g á n a k . Megta lá l juk a r eakc ió t a m a -
g y a r n e m z e t n é l is, me ly m e g t e r e m t e t t e a. 
a dicső 4 8 - a t ; e n n e k vérrel á z t a t o t t fö ld -
jéből nő t t ek ki a s z a b a d s á g legszobb vi -
rágai. A m a g y a r n e m z e t n e k is megvo l t ak 
ezen idők nagy embere i és csodái . Ezen 
csodák egy iké t s ezen csoda főszerep lő jé t 
ünnepe l t e meg ezen a napon S e l m e c b á n y a 
közönsége. P o h a r á t emel i Erdősi emlékére 
ós a vá ros közönségére . 

Rauchbauer József dr. g imnáz iumi igaz-
gató, mint az ünnepé ly ház igazdá ja , a fő-
iskolai i f j ú s á g o t köszön tö t t e fel, kü lönö-
sen Markos B é l á t és Puskás Jenőt , kik 
szívesek vo l tak az ünnepé lyon k ö z r e m ű -
ködni. 

Hreblag László főiskola i ha l l ga tó Szöged 
és Kecske iné t köve te i re ü r i t e t t e p o h a r á t . 
Puskás J enő fe leml í t i az i f j ú s á g kebe lében 
fenná l ló v iz tusos erőt , mely bá rmiüó r 
megnyi la tkoz ik , mikor az t a haza , vagy 
b á r m e l y m á s szen t ügy k i v á n j a . T i s z t a 
szívből óha j t j a , hogy ez az erő ezu tán is 
megnyi la tkozzék , mikor erre s zükség v a n . 

Furcsaságok. 
(Balekky Aladár levele k. Szüleihez a tanulmányútról, 

a magyar nyelvtanról és a zsödöbarrról.) 

Kel t Bagos és Kérőd szab. kir . n a g y k ö z -
ségek, 1907 j u n i u s 18. 

K. Szüle im ! 
Ebben a l eve l emben n e m ké rek pénzt , 

m e r t ón nem m e g y e k t a n u l m á n y ú t r a . De 
sok t a p a s z t a l t a b b bará tom, megy. Ez a t a -
n u l m á n y ú t azér t jó, m e r t nem kell tanulni, 
h a n e m a ludn i szokás az uton, hogy hozzá-
szokjon mindenk i , hogy ne z a v a r j a so a 
v o n a t n a k , se a kocs inak , se a t a n á r u r n á k 
a l á r m á j a , mikor azok zörögnek és mikor 
t u d o m á n y o s do lgoka t m u t a t n a k és arról be -
szélnek. És i lyenkor azér t kel l a ludni , m e r t 
éjjel nem szabad s z é g y e n t v a l l a n i : sok-sok 
sört kell inni ós nagyon n a g y o k a t ós f u r -
c s á k a t k iabá ln i — m é g az a sz ta l alól is. 
En jövőre, lia e lmegyek , az t fogom k iabá ln i , 
a miér t o t thon a jegyző ur k idob t a a t an i t ó 
u r a t a kereszte lőről , mer t i t t a jegyző u r a t 
«versch¡es»-be t e t t é k volna , m e r t a ki n e m 
részeg és f inom : — az henceg. Kár , hogy 
már sokan v a n n a k i lyen hencegők és mi 
h a r a g s z u n k is r á juk , 

A t an i tó u r a t t i s z t e l t e t e m és m a j d e lkü l -
döm neki a z t a f ü z e t e t , a mi t Vilinge f ü rdő -
ről o l v a s t a m és a z t m u t a s s a meg a gyere -
keknek az i sko lában , hogy meg tanu l j ák , 
h o g y a n nem s z a b a d m a g y a r u l irni. Ez is 
benne van* ) : A hitves férje és az özvegy 

*) Az 1905-ben nyomatott tájékoztatóhoz ez idén 
kiadott tájékoztatóbb pótfüzet 7 lapján. 



n e k i a m i n i s z t e r h e z v a l ó f e l e b b e z é s r e , 
l ia a t a n á c s v a g y k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t a i 
t ö r v é n y t e l e n e k . 

A t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s e k b e t a r t á -
s á r a m é g a f ő i s p á n n a k é s k ö z i g a z g a t á s i 
b i z o t t s á g n a k is ü g y e l n i e kell. A t i s z t -
v i s e lők e s k ü t t e s z n e k a r r a , h o g y a z 
o r s z á g t ö r v é n y e i t m e g t a r t j á k é s k ö t e l e s -
s é g e i k e t l e l k i i s m e r e t e s p o n t o s s á g g a l t e l -
j e s i t i k , a f ő i s p á n i s ; a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g t a g j a i t a b e l é j ü k h e l y e z e t t 
b i z a l o m é s a p o l g á r i t i s z t e s s é g k ö t e -
lezi e r r e . 

E z e k a t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s e k é s 
k ö t e l e s s é g e k , a v é g p e d i g az , h o g y a z 
e s k ü c s a k f r áz i s , a t ö r v é n y i ro t t m a -
la sz t , a po lgá r i t i s z t e s s é g k é p z e l t f o g a -
lom. A k ö z ö n s é g e t é v e k h o s s z ú s o r á n 
a l t a t t á k : r e n d b e n v a n m i n d e n , c s a k 
b i z a l o m , c s a k t á m o g a t á s s e n n e k a 
t á m o g a t á s n a k é s b i z a l o m n a k 8 6 0 0 0 
k o r o n a h i á n y l e t t a z e r e d m é n y e . M o s t 
sü l ki, h o g y a k ö l t s é g v e t é s é s s z á m a -
d á s c s a k ü r e s f o r m a s á g , a t ö r v é n y t e -
l e n s é g á l l a n d ó p r a x i s vol t . 

A t ö r v é n y e k k ü l ö n ö s e n k ö t e l e s s é g é v é 
t e s z i k a v á r o s n a k , h o g y a k ö z s é g 
t ö r z s v a g y o n á t c s o n k i t a t l a n u l f e n n t a r t s á k , 
a k e z e l é s ü k a l a t t l e v ő a l a p o k a t r e n -
d e l t e t é s ü k n e k m e g f e l e l ö l e g u g y a n o l y a n 
g o n d d a l k e z e l j é k , m i n t s a j á t v a g y o n u -
k a t . A v á r o s h á z á n a t ö r v a g y o n b ó l e g y 
c s o m ó t m á r e l f o g y a s z t o t t a k , a z a l a -
p o k b ó l p e d i g k ö l c s ö n v e s z n e k , c s a k -
u g y a n u g y k e z e l i k a z o k a t , m i n t s a j á t 
v a g y o n u k a t , u g y a n o l y a n g o n d d a l . 

A z a t a n á c s , a z a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g , m e l y a m ú l t b a n g a z d á l k o d o t t , 
m o s t i s o t t ül k e m é n y e n , i té l e l e v e n e k 
é s h o l t a k fö lö t t , a r e n d s z e r e m b e r e i m o s t 
is é l n e k még , b i z a l o m m a l v a n n a k e g y -
m á s i r á n t é s t á m o g a t j á k e g y m á s t , a 
m i k o r f e l e l ő s s é g r ő l v a n szó, a z t r á h á r í t -
j á k a f ö l d b e n l e v ő k r e , a m i k o r p e d i g b i z -
t a t j u k ő k e t a t á v o z á s r a , e g y h a n g ú l a g 
k i j e l e n t i k , h o g y ók a v á r o s t e z e n t ú l i s 
u g y a k a r j á k b o l d o g í t a n i , m i n t edd ig . 

i g e n ! a r e n d s z e r m é g él, a b ű n ö s ö k 

Nárai. Az én e se temben téved . Én min-
dig hazudom elvből s csakis akkor mon-
dok igazat , ha bókolok. 

Irén. (Lopva végig nézi az a lbi rót . Az 
albiró ezt észreveszi s s i e t e lkönyveln i a 
s a j á t e lőnyére az érdeklődés r o v a t alá.) 
Kezd é rdekes l enn i őszinte hazugsága iva l . 

Nárai. A »kezd é rdekes lenni« k i t é t e l 
ellen vé tóva l élek. Maga — ugy lá t sz ik — 
á rpa cukorra l t r a k t á l j a udvar ló i t . 

Irén. Elég kese rűsége t szerzek nekik 
úgyis az ál ta l , hogy csak ezzel t r ak t á lok . 

Nárai. Jól paríroz, de szava i te le v a n -
n a k i t a t v a az erős önérzet tel . 

Irén. Hogy m o n d h a t j a ezt, holot t e lő-
ször t a l á lkozom m a g á v a l s igy nem ös-
mer m é g ? 

Nárai. Csak nem a k a r j a , hogy ugy be -
szél jek magával , h a megösinerein, m i n t h a 
először t a lá lkoznánk ? 

Irén. Kezd é lvezhe te t l en lenni. 
Nárai H a nem volna okos lány, o izony-

nya l j o b b a n élvezne. 
(Hosszasan d i skurá lnak , miközben I rén 

k o n s t a t á l j a , hogy te tsz ik neki az albiró, 

m é g u r a l k o d n a k . T e s s é k c s a k a z e s e -
m é n y e k e t v é g i g nézn i . M e g s z a v a z t a k 
k i a d á s o k a t , m e l y e k a k ö l t s é g v e t é s b e f e l -
v é v e n e m l e t t e k u j a b b k ö l t s é g v e t é s n é l -
kül . R á f o g t á k , h o g y v a n f e d e z e t . M o s t 
k i d e r ü l , h o g y n e m vol t . K i b u k t a t t á k a z 
e l l e n z é k e t a k ö z g y ű l é s b ő l . A m i k o r u j 
v á l a s z t á s n a k k e l l e t t l enn i , a z t m o n d t á k : 
n e m l e h e t s a z ó t a m é g m o s t s e m l e -
he t , g a z d á l k o d n a k é s t a k a r í t a n a k — m a -
g u k n a k . A v e t é s m é g ki s e m k e l t j ó -
f o r m á n s m á r l e v á g j á k z ö l d i b e n — 
fizetésemeléssel. A s z á m a d á s t m á r t a -
v a s s z a l k e l l e t t v o l n a m e g c s i n á l n i é s 
m é g m o s t a k á n i k u l á b a n s i n c s e n k é -
s z e n . 

T i s z t e l e t t e l k é r j ü k a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g t a g j a i t , v o n j á k le a n y i l v á n í -
t o t t b i z a l m a t l a n s á g b ó l a k ö v e t k e z t e t é s t 
é s m o n d j a n a k l e , a k k o r m a j d — v á l -
t o z n a k a v i s z o n y o k . 

Mentési kísérlet. 
A »Se ln iecbáuya- rovna i á l t a l á n o s t e m e t -

kezés i és segé lyző- egyesület« közgyűlése a 
város i v igadó ker t j ében v a s á r n a p d é l u t á n 
l e t t m e g t a r t v a . A n n a k el lenére, hogy u g y a n -
a k k o r le t t m e g t a r t v a a h e g y b á n y a i t e m e t -
kezési egyesü l e t közgyűlése is H e g y b á -
n y á n és m i n d k é t egyle tben é rdeke l t ek 
csak egy he ly re mehet tek , egész nép tenge r 
v á r t a meg lehe tő sen izgatot t h a n g u l a t b a n a 
gyű lés m e g n y i t á s á t . 

Az elnöki a s z t a l t a je len volt r endőr -
k a p i t á n y eme lkede t t ebb he ly re t é t e t t e s a 
körü l a rendőrség fe l tűzöt t szuronyokka l 
egy négyszöge t formál t , hogy az e lnökség-
nek szabad he lye t és b á n t a t l a n s á g o t biz-
tos í tson. Három óra u t á n a tömeg zúgása 
közben meg je l en t Szép Gábor elnök, P l e n k a 
A n t a l pénz tá ros és Országh A r t h u r jegyző, 
később H a n k Jenő el lenőrző bizot tsági tag 
is e l jöt t . 

Az elnök s ápad t arccal , remegő h a n g o n 
és reszkedö kezekke l szólásra e m e l k e d e t t 
és m e g n y i t o t t a a közgyűlés t . A nép h a n -
g u l a t a ekkor volt a l eg izga to t tabb . Az e l -

Az albiró érzi, hogy gondolkoznia kel l s 
gondolkozik, hogy m i t érez I r énne l s zem-
ben : f u tó szere lmet-e , v a g y csak é rdek lő-
d é s t ? Kisü t i az előbbit , csodálkozik s a 
t a p a s z t a l a t kissé megzava r j a , ugy, hogy 
v i t a t k o z á s u k az ő g y ö n g é b b je l legű v e r e -
ségével végződik. A v e r e s é g b á n t j a , s el-
ha tá rozza , hogy haza megy.) 

Irén. (kevés iróniával) T e h á t rende t len 
f u t á s a ha lo t t ak és sú lyos sebesü l t ek há t -
r a h a g y á s á v a l ? 

Nárai. Rendeze t t v i s s zavonu l á s egy ér-
t é k e s t a p a s z t a l a t hazav i te léve l . 

Irén. Arcá ra k iü l t a ve reség érzete. 

Nárai. Nemes győző nein él v issza jo-
gaival . 

Irén. H a a legyőzöt t fé l jól viseli magát , 
e lőnyös béké t köthet . Egyet len pon t j a van. 
L á t o g a s s o n meg. Mamám már rég megha l t 
s p a p á m reám bizza a meghívásoka t . 

* 
» * 

(Nárai l egónylakása . Nára i török o t tomá-
non fekszik , szobája menyeze tó t vizsgál ja 
s mesél ba rá t j ának . ) - Olga f e lmond ta a 

nők m e g n y i t ó beszédé t c sak nagy l á r m a 
és n y u g t a l a n í t ó közbek iá l l t á sok közö t t vol t 
képes a kezében t a r t o t t pap í r l ap ró l leol-
vasn i . A zúgás, a l á r m a a z o n b a n oly nagy , 
az e lnök h a n g j a pedig a n n y i r a gyönge volt , 
hogy a fö lo lvaso t t akbó l a köze lá l lók is 
csak egyes m i n d a t o k a t vo l t ak k é p e s e k 
megér ten i . 

Az e lnökö t köve tő leg a pénz t á ro s á l lo t t 
fe l szó lás ra és f e lo lvas t a a mér lege t , a 
s z á m a d á s t miközben a l á r m a és zúgás 
egyre t a r t o t t . Ez t egy pá r p i l l a n a t r a csak 
a r e n d ő r k a p i t á n y eré lyes fö l l épése t u d t a 
lecsendes í ten i . A pénz tá ros j e l e n t é s e u t á n 
a t agok részéről a s z á m a d á s h o z va ló hoz-
zászólás vége t t egyesek j e l en tkez tek , de 
a fö lszóla lás tó l az e lnök kérése f o l y t á n 
e l á l lo t t ak és az t a gyű lés végére h a l a s z -
to t t ák . 

Az el lenőrző b izo t t ság és a jegyző je -
l en té se a pokoli z a jban ha l lha tó sz in tén 
n e m vol t s a mondo t t ak ró l össze függő és 
t i s z t a k é p e t a lko tn i s enk i s em tudo t t . 

Az egyre fokozódó za j és t ü r e l m e t l e n s é g 
a n y u g o t t t á r g y a l á s t t e l j e sen l e h e t e t l e n n é 
t e t t e , a m i t a r e n d ő r k a p i t á n y is észlel t s 
lá tn i l ehe te t t , hogy közel áll azon e l h a t á -
rozáshoz, miszer in t a gyű l é s t f e losz l a t j a . A 
t agok közül a nép é r d e k é b e n fe l szó la lók-
nak azonban s ike rü l t a z a j o n g á s t és t ü r e l -
m e t l e n s é g e t l ecsendes i t en iök . 

A csöndben az e lnök b e j e l e n t e t t e a t i sz t -
vise lők v á l a s z t á s i h a t á r i d e j é n e k l e t e l t é t és 
a megbízás megszűn té t . K é r t e a f e l m e n t -
v é n y m e g a d á s á t és az u j v á l a s z t á s e l r en -
delését , erről azonban a t agok m i t s e m 
a k a r t a k ha l l an i s t i l t a k o z á s u k n a k erős 
k i a b á l á s b a n a d t a k k i fe jezés t . 

E z u t á n az i n d í t v á n y o k m e g t é t e l é r e és a 
t agok részéről va ló f e l szó la l á sokra k e r ü l t a 
sor. Az e lnök i i n d í t v á n y o k t a r t a l m á t és 
l é n y e g é t a j e l e n v o l t a k a l á r m a m i a t t k i -
rn er i tően és rész le tesen sz in tén nem ha l l -
h a t t á k , a m e g h a l l o t t r é sz l e t ekné l pedig 
m e g - m e g u j u l ó l á r m á v a l a d t a k t i l t a k o z á s u k -
n a k k i f e j ezés t kü lönösen akkor , amiko r a r -
ról é r t e sü l t ek , hogy az elnök i n d í t v á n y a i -
ban a t agok á l ta l m á r megsze rze t t jogok 

par t i t , mer t meghal lo t ta , hogy I r énnek ud -
var lok. Ez szép tőle, de nem önze t len t e t t , 
mer t nem mondo t t le m i n d e n reményrő l , 
hogy a h u s z á r h a d n a g y unokaöccsé t m e g -
hódít ja . E n g e m csak érdekből s z e r e t e t t s igy 
csak a s a j á t é rdekemben okozhatok m a g a m -
n a k s z e m r e h á n y á s t . I rén t a p a p á j a kü l fö ld re 
vi t te , m e r t f é l t e t t e tő lem. Mikor megha l lo t t a , 
hogy Olga fé l ig -meddig m e n y a s s z o n y o m , 
prüszköl t s c somago l t a to t t . Iréu szeret , pa-
p á j a azonban nagyon t i s z t e lhe t t e a n n a k ide -
jén szüle i t s igy n incs k i i á t á s holmi h a l á l -
esetre . (Felugrik a díványról .) E j ! B u t a dolog 
ez nagyon ! Fe l sü ln i s k o m p r o m i t t á l n i az 
embernek u iagá t ! 

— Holnap kére lmezni fogom az á t h e l y e -
zésemet . 

— Az lesz t ény leg a legjobb, a m i t t ehe t s z . 
Ma még nem elég é re t t Olga arra , hogy 
fö l foghassa , mi t v e s z t e t t benned . 

— — gondolá az albiró k i s sé mér -
gesen, ha elég é re t t lesz, nem tud j a fe l fogni , 
hogy egyá ta lán mit v e s z t h e t e t t el b e n n e m . 



cso rb í t á sá t célozza a t eme tkezés i j á ru l ékok 
l e szá l l í t á sának j a v a s l a t b a hozásáva l . 

A tagok é rdekében t ö r t é n t fe l szóla lások 
végre n é m i k é p l ec s i l l ap í to t t ák a je len vol-
t aka t . Ez i r á n y b a n k é t i n d í t v á n y l e t t téve. 
Az egyik ind í tványozó a h a t á r o z a t o k hoza-
t a l á n a k egy r endk ívü l i közgyűlés re va ló 
h a l a s z t á s á v a l a be lügymin i sz t e rné l k iesz-
közlendő szigorú v iz sgá la t ké re lmezésé t óha j -
to t ta , a más ik ind í tványozó pedig a f e l -
merü l t b a j o k n a k a közgyűlés kebeléből k i -
kü ldendő bizot tság á l t a l való o rvos lá sá t s 
a szükséges és megfe le lő h a t á r o z a t o k n a k 
ez u tán va ló m e g h o z á s á t a j á n l o t t a . Mint -
hogy a j e l envo l t r e n d ő r h a t ó s á g k i je len tése i 
sze r in t a szigorú v i z sgá la t a vá ros i t a n á c s 
részéről m á r ké re lmezve l e t t a min i sz te rné l 
s e n n e k u j a b b ké re lmezése s zükség te l enné 
vá l t , az első i n d i t v á n y t t evő i n d í t v á n y á t ó l 
ha l lga tag e lá l lo t t s a j e len levők e g y h a n g ú -
lag a m á s i k i n d i t v á n y t f o g a d t á k el. 

Meg kell á l l ap i t anunk , hogy a rendőr-
h a t ó s á g s a n n a k közegei f e l e t t e t a p i n t a t o -
s a n ós szépen j á r t a k el, kü lönösen m e g n y u g -
t a t ó vo l t az, hogy h i v a t a l u k a t p á r t a t l a n u l 
k izá ró lag a közérdek szem előtt t a r t á s á v a l 
a t á r g y a l á s b a va ló b e a v a t k o z á s né lkü l l á t -
t á k el s e n n e k is köszönhető az, hogy a 
n a g y l á r m á n kiviil komolyabb jel legű ü t -
közés nem tör tén t . 

* 

A közgyűlés t e h á t egy nagyobb s z á m ú 
b izo t t ságo t bizot t meg azzal, hogy a ba jo -
k a t megvizsgá l ja és az o rvos lás ra nézve 
j a v a s l a t o k a t tegyen . Ezzel meg indu l t egy m e n -
tési k í sé r le t az egyle t i t agok é rdekében . 
Őszin tén óha j t j uk , hogy e r e d m é n y e s legyen. 
A közgyűlés eseménye ibő l s az o t t ha l lo t t 
megjegyzésekből ny i lvánva ló , hogy az egye-
sü le t g a z d á l k o d á s a rossz volt, a vezetők, 
ak ik sa jnos á l lami t i sz tvise lők, az* ügyek 
e l l á t á sáná l s a j á t é rdeke ik szempont j ábó l 
j á r t a k el s a d i j j azások és j u t a l m a z á s o k oly 
a r á n y ú a k vol tak , hogy a v a g y o n n a k igen 
n a g y része erre le t t fo rd í tva . E n n e k f o l y t á n a 
t agok b i z a l m a t l a n s á g a a veze tőkke l szemben 
á l t a l ános . N y i l v á n v a l ó l e t t az is, hogy a tagok 
igényei b iz tos í tva e g y á l t a l á n n incsenek . 

Az elnök á l t a l t e t t j a v a s l a t o k a t e l fogadni 
senkise in a k a r t a , m e r t ezek a már s ze rze t t 
jogok c so rb í t á sá t j e l en t ik , ez el len é r the tő 
ós m é l t á n y o l h a t ó okokból mindenk i t i l t a -
kozott . A men té s i akc ióná l t e h á t abból kell 
k i induln i , hogy a tagok á l t a l már sze rze t t 
jogok ne c s o r b i t t a s s a n a k . E n n e k az e lvnek 
k e r e s z t ü l v i t e l e a z o n b a n t e l j e sen l ehe t e t l en -
nek lá tsz ik . A m e n t é s i k í sé r l e tnek a t é n y -
leges vagyoni á l l apo t megá l l ap í t á sábó l kell 
k i indulnia , ehhez pedig szükséges , hogy a 
b e h a j t h a t a t l a n köve te l é sek á l l a p í t t a s s a n a k 
meg első sorban . A b izo t t ságnak á t kell 
v izsgá ln ia a vá l t óköve t e l é seke t és a h á t r a -
lékok b o n i t á s á t is. Fe lh ív juk a b izo t t ság 
f i gye lmé t a r r a a kö rü lményre is, hogy a 
város i s zámvevőség s z á m í t á s a i a t o m e t k e -
zési segélyek l e szá l l í t á sa ese té re és a tőke-
szaporu la t t e k i n t e t é b e n t é v e d é s e n a l a p u l n a k 
s a r r a is, hogy l eghe lyesebb lenne a j a v a s -
l a t o k a t a min i sz te r i v i z sgá l a t ke resz tü l ve-
ze tése u tán , az abbó l szorzendő t a p a s z t a l a -
tok és a vizsgáló b iz tos m e g h a l l g a t á s a u t á n 
megtenni . Az e g y b e h í v a n d ó rendk ívü l i köz-
gyű lé s ily i rányú e l j á r á s ese tén a j avas -
l a t o k a t n a g y o b b m e g n y u g v á s s a l fog ja m a j d 
fogadni . 

Ünnep után. 
Az Erdősi ünnep re vonatkozó tudós í t á -

s u n k a t he lyszűke mia t t mult s z á m u n k b a n 
te l jesen nem a d h a t t u k . E m u l a s z t á s t mos t 
póto l juk . 

Rauchbauer József dr. a kegyes rend i 
t á r s h á z f ő n ö k e az emlék táb la á tvé te lekor 
a köve tkező beszéde t mondot ta : 

Mélyen tisztelt ünneplő közönség ! 

Bele van o l t v a az emberi szívbe, hogy 
ne t u d j a fe ledni a mul ta t . Lelkünk v i ssza-
v issza vágy ik az e lmúl t idők csöndjébe, 
hol e l s imul t ha rcok ós küzdelmek közöt t 
őrködik az éber emlékeze t ; emlékeze tünk 
segélyével m a g u n k elé idézzük az Is ten , a 
haza ügyét oly híven szolgáló dicsőket, 
fe l idézzük a vallás, a tudomány , a köz-
művelődés , az erkölcs lelkes s á f á r j a i t , fe l -
t á m a s z t j u k a d a n d ó a lka lmakkor azon dicső 
hősök emlékét , kik a ha lá l m e g v e t é s é n e k 
gondo la t áva l a haza megmentésének re-
m é n y é b e n fe lemel t fővel , bá t ran küzdöt tek , 
t ö r t ek előre, r o h a n t a k szurony-erdők és 
ágyuü tegekre , nein i smer tek sem fé le lmet , 
sem tú le rő t , egyet i smer tek csak, hogy 
kell győzni, vagy eset leg ha ln i a hazáér t . 
Édesen pihen meg emlékeze tünk dicső 
m u l t u n k k imagas ló a lak ja in , s zükségünk 
van erre, hogy a j e lennek z a v a r á b a n a 
múl tbó l ke re s sük a pé ldányképe t , k i t gon-
do lkodásmódunkban , kit t e t t e i n k b e n kö-
ve tn i a k a r u n k . 

Ezen eszmék le lkesí tő h a t á s a a l a t t , midőn 
ón egykor i kedves emlékű e lö l j á rómnak ne-
vé t megörökí tő diszes e m l é k t á b l á t á t v e -
szem, a n n a k megőrzésé t ós g o n d o z á s á t 
magam ós h iva ta l i u tóda im n e v é b e n Ígé-
rem, n e m m u l a s z t h a t o m el, hogy a h á l a 
ós e l i smerés h a n g j á n meg ne emlékezzem 
azon le lkes hon leányok és honfiakról , kik 
a d a k o z á s a i k k a l ezen e m l é k t á b l á t meg te -
r emte t t ék . Köszöne t i l le t i másodsorban a 
helybeli függet lenségi és 4 8 - a s pá r t é rde-
mes vezetőit , kik ez e szmé t le lkesen fe l -
karo lván , az t rea l izá l ták s ezál ta l vá ro -
s u n k a t egy nagy je lentőségű emlékke l 
gazdag í to t t ák . Köszönet végre mindazoknak , 
kik a mai hazaf ias ünnep diszót közremű-
ködésükke l emelni és ezá l t a l »a nagy idők« 
a l ak j a i r a való kegye le te s v i s szaemlékezés t 
e lőmozdí tani k e g y e s k e d t e k . Mi, kik e ház-
nak lakói vagyunk , v a l a h á n y s z o r oz em-
l ék t áb l á r a t ek in tünk , mindanny i szo r egy 
imasze rű fohász fog a j k a i n k r ó l föl lebbenni , 
Á ldás Erdősi emlékére ! 

Az ünnep u t án t a r t o t t t á r s a s e s t é l y t 
Horváth K á l m á n po lgá rmes te r n y i t o t t a inog 
fe lköszöntő jéve l , ami t a t ö rvényha tóságok 
és városok kü ldö t te i re mondot t . Beszédé-
ben kér te őket, hogy v igyék hiriil váro-
s u k b a az á l t a luk S e l m e c b á n y á n t apasz ta l t 
magya rosodás t . 

Erre Ny i t r a város po lgá rmes te re : Tasch-
ler Fe renc válaszolt , k i a Se lmecbányái 
hazaf ias közönségre ü r í t e t t e pohará t . Majd 
Szegedi György, K e c s k e m é t város képv i -
selője á l l t fel szólásra. Beszédében ki-
emelte , hogy sokfelé j á r t már , de i lyen 
in tens iven megnyi la tkozni a hazaf i ságo t 
még sehol sem lá t ta , m i n t Se lmecbányán . 
E n n e k oka az lehet, hogy a nagy magyar 
Al fö ldön oz egész t e r m é s z e t e s n e k lá tsz ik . 

G i m n á z i s t a k o r á b a n soka t min i sz t f á l t E r -
dősinek, ki a k k o r Nyitván t an í to t t , meg-
t a n u l t a a k k o r i smerni a p ia r i s t áknak a 
haza f i ság t e r j e sz t é sében megnyi la tkozó 
nagy é rdemei t ép ezér t r á j u k kéri az is ten 
á l d á s á t kü lönösen k i eme lve tíuha Pál t , k i -
n e k az e m l é k t á b l a l é tes í t ése körül k i fe j -
t e t t buzgóságá t ő nagyon is ismeri. 

E z u t á n Lits Gyu la fő i spán beszólt. A 
XIX. század első fe lé t az á l t a l ános v i s sza -
esés jellemzi, me lyre azonban hamar meg-
jö t t a reakció. K ö n n y ű volt megér teni a 
kor in tőszavá t , mer t fe l i smer ték a jogot, 
molye t minden nép mél tán m e g k ö v e t e l h e t 
m a g á n a k . Megta lá l juk a reakció t a m a -
gyar n e m z e t n é l is, me ly m e g t e r e m t e t t e a 
a dicső 4 8 - a t ; ennek vérrel áz t a to t t fö ld -
jéből nő t t ek ki a s zabadság legszebb v i -
rágai. A magyar n e m z e t n e k is megvo l t ak 
ezen idők nagy emberei és csodái. Ezen 
csodák egy iké t s ezen csoda főszereplő jé t 
ünnepe l t e meg ezen a napon S e l m e c b á n y a 
közönsége. P o h a r á t emeli Erdősi emlékére 
ós a vá ros közönségére . 

Rauchbauer József dr. g imnáziumi igaz-
gató, m i n t az ünnepé ly ház igazdája , a fő-
iskolai i f j ú ságo t köszön tö t t e fel, kü lönö-
sen Már/cos B é l á t és Puskás Jenőt , kik 
szívesek vol tak az ü n n e p é l y e n köz remű-
ködni. 

Hreblay László főiskolai ha l lga tó Szöged 
és Kecske iné t követe i re ü r í t e t t e p o h a r á t . 
Puskás J e n ő fe leml í t i az i f j ú ság kebe lében 
fenná l ló v iz tusos erőt, mely bár min: or 
megnyi la tkoz ik , mikor azt a haza , Vagy 
b á r m e l y m á s szen t ügy k íván ja . T i s z t a 
szívből óha j t j a , hogy oz az erő ezu tán is 
megnyi la tkozzék , mikor erre szükség van . 

Furcsaságok. 
(Balckky Aladár levele k. Szüleihez a tanulmányútról, 

a magyar nyelvtanról és a zsödöbarrról.) 

Kelt Bagos és Kólód szab. kir. n a g y k ö z -
ségek, 1907 j u n i u s 18. 

K. Szüle im ! 
Ebben a l eve lemben nem kérek pénzt , 

mer t én nem m e g y e k t a n u l m á n y ú t r a . De 
sok t a p a s z t a l t a b b barátom, megy. Ez a t a -
n u l m á n y ú t azé r t jó, mer t bem kell tanulni. 
h a n e m a ludn i szokás az utón, hogy hozzá-
szokjon mindenk i , hogy no zava r j a se a 
v o n a t n a k , se a kocs inak , se a t a n á r u r n á k 
a l á r m á j a , mikor azok zörögnek ós mikor 
t u d o m á n y o s do lgoka t m u t a t n a k és arról be -
szélnek. És i lyenkor azér t kell a ludni , mer t 
éjjel nem szabad s zégyen t va l l an i : sok-sok 
sört kell inni ós n a g y o n n a g y o k a t és f u r -
c sáka t k i a b á l n i — m é g az asz ta l alól is. 
Én jövőre, ha e lmegyek , az t fogom k iabá ln i , 
a miér t o t thon a jegyző ur k idob ta a t an i t ó 
u r a t a kereszte lőről , mer t i t t a jogyzó u r a t 
«versch¡es»-be t e t t ék , volna, mer t a ki nem 
részeg és f inom : — az henceg. Kár, hogy 
már sokan v a n n a k i lyen hencegők és mi 
ha ragszunk is r á j uk . 

A t an i tó u r a t t i s z t e l t e t e m és m a j d e lkü l -
döm neki az t a f ü z e t e t , a mit Vihnye f ü rdő -
ről o l v a s t a m és az t m u t a s s a meg a gyere -
keknek az i sko lában , hogy megtanu l j ák , 
hogyan nem s z a b a d magya ru l irni. Ez is 
benne v a n * ) : A hitves férje és az özvegy 

*) Az 1905-ben nyomatott tájékoztatóhoz ez idén 
kiadott tájékoztatóbb pótfüzet 7 lapján. 



nő <» férfit megilletett o s z t á l y b a sorolandó.» 
Mfeg fez I s : ». . . . f é r j e z e t t vagy özvegy 
leányok, még h a a c sa lád főve l é rkeznek 
is, . . . . k ü l ö n rovatnak meg.» 

H á t a z t a j á n l o m a t a n i t ó urnák , hogy 
h a G u l y á s P a l y a v a g y Vajner Náci igy t a -
l á l n a í rn i , minden u j j ú k n a k a körme a n á d -
p á l c á v a l — külön rovassék meg! 

A z is b e n n e van a b b a n az izében, hogy 
a vá ros . . . «a gondnok i t eendők e l l á t á -
s á r a G. Zs. gépgyár i könyve lő t nyerte meg,' 
de az n i n c s benne , hogy va lak i meg elvesz-
tette az t a f ize tés t , a mi azér t j á r t neki, 
m e r t — szabadságon vol t — igy «elő- és 
főévadban .» És én nem ér tem, hogy ő ezér t 
a Selmeci Újságra ha ragsz ik meg. 

Most n a g y országos h a z a f i a s ü n n e p s é g 
volt a 'községben és azé r t te le v a n az u t c a 
e lhu l l a to t t m a r g a r é t a v i r á g - l e v e l e k k e l , iner t 
a nagy őrgrófot v á r t á k a korteskák és t é p e -
ge t t ék a s z i r m o t : « L e j ö n , . . . n e m jön . . . 
le jön . . . ezinböl. . .» 

•Én aBt hiszem, l e jö t t volna , h a m á s orszá-
gos ügyek nem a k a d á l y o z z á k . A p a p a a z t 
hiszi, hogy én n e m tudom, mi egy o r szágos 
ü g y ? Pedig ón tudom. Egy o r szágos ü g y 
a zsödöbarr, egy más ik a poló. E s ezekbő l 
biztosan sok h a s z n a v a n a b a g o s — k ó r ó d i 
J a n ó k n a k , Misóknak, G y u g y ó k n a k , a k ik 
m e g v á l a s z t o t t á k k é p v i s e l ő n e k a nagy ő r -
grófot . Mert ő e g y e b e t s e m c s i n á l és én 
beszé l tem egy úrral , a k i é r t a l óhoz és ö t 
fo r in té r t l á t t a szép b a r n a k a b á t b a n és s á r g a 
szárú c s i zmában a nagy ő r g r ó f o t egy kis 
lovon. Egy k i c s i t c s u d á l k o z o m és k é r e m a 
papá t , i r j a meg, m i é r t l e h e t a m i k é p v i s e -
lőnknek n e v é t csak a s p o r t r o v a t b a n o l v a s n i 
és m i é r t n e m i r n a k a zsödöbarr- és pólóról 
a többi o r szágos ü g y k ö z t ? Mert u g y - e k. 
papa, a m i t e g y szab. kir. képv i se lő l e g t ö b b -
ször cs iná l , a z o r s z á g o s és f o n t o s ? 

I g a z ! Mégis k é r e k egy k i s p é n z t , m e r t a 
t a p a s z t a l t b a r á t o m , a k i m á r t a n u l m á n y -
ú ton v a n , — a z t s ü r g ö n y ö z t e , h o g y k ü l d j e i n 
meg a 16 k o r o n á j á t , m e r t az u t o n elvesztette 
a p é n z é t . 

K e z e i k e t c s ó k o l j a 
Aladár. 

S Z Í N H Á Z . 
' H ö t i m ü « o r . C s ü t ö r t ö k : Ördög. P é n t e k : 

Z s á b a . S z o m b a t : T a v a s z . V a s á r n a p : d. u. 
H ő f é b é r k e , e s t e Mi l l iá rdos k i s a s szony . 

H e s e a — s z i n p á r t o l á s r ó l . Ez t is f e l -
j e g y e z z ü k , m á r c s ak a z é r t is, m e r t a k i k -
ről szól, a l i g h a f o g j á k fe l j egyezn i . 

•Volt egysze r egy v á r o s i t a n á c s , me ly 
m e s s z e f ö l d ö n h i res vo l t a l e g f u r f a n g o -
s a b b a d ó n e m e k k i t a l á l á s á n a k m ű v é s z e t é -
ben. Sokszor aZt is m e g a d ó z t a t t a , ak i t 
p á r t o l n i a k e l l e t t volna . F o l y t az adó r e n -
d ü l e t l e n ü l ; j u t o t t abbó l még parádéi* 
c s i z m á r a is. De e g y s z e r ' n a g y o n ü r e s e t 
á s í t o t t az öreg W e r t h e i r n . ö s s z e b ú j t a k h á t 
a bö lcsek é s e l k e z d t e k takarékoskodni. P i -
a c r a d o b t á k h á z a i k a t , m e l y e k a k u t y á n a k 
s e m 'ke l lenek, e l a k a r t á k a d u i f ü r d ő j ü k e t , 
m e l y m a g a is f ü r d i k a ház i k e z e l é s örö-
m e i b e n s tb . E bölcs t a n á c s á l t a l m é g böl-
c s e b b e n k o r m á n y z o t t v á r o s t é p p e n e b b e n 
az i d ő b e n v i z i t e l t e m e g egy k e d v e s s z ín -
t á r s u l a t . A p o l g á r n a g y m e g v a k a r t a a f e j é t . 
T e r r i n g e t t é t ! E z e k is jó időben j ö t t e k . — 
M i u t á n p e d i g a s z í n é s z e t e t e lke rge tn i n e m 

s ikerü l t , h á t k a p t a m a g á t a t a n á c s és — 
m e g a d ó z t a t t a , v a g y az á l t a l u n k m á r igen 
i s m e r t é r t e l m e z é s s z e r i n t pártoló kegyeibe 
ve t t e . V a g y n e m ? Hi szen a d o t t i n g y e n 
t e r m e t po tom 370 k o r o n á é r t , o lcsó v i l á g í -
t á s t 190 k o r o n á é r t és m e g e n g e d t e , hogy a 
d i rek to r a r e n d - és t ü z ő r s é g f e l v o n u l á s a i -
ban g y ö n y ö r k ö d h e s s e n c seké ly 300 k o r o n a 
l e f i ze tése me l l e t t . E l é g olcsó l á t v á n y o s s á g ! 
Á m ne hogy v a l a k i az t gondo l j a , hogy a 
t a n á c s ez ö s s z e g e t e l fogad ta . A v i l á g é r t 
s o m ! N a g y l e l k ű s é g é b e n 100 k o r o n a s u b -
v e n c i ó t s z a v a z o t t m e g a t á r s u l a t n a k , m é g 
ped ig a b e f i z e t e t t ö s szegekbő l k é s z p é n z b e n . 
É s hol m a r a d az e rkö lcs i t á m o g a t á s ! 

Az Erdős i ü n n e p a l k a l m á b ó l p é l d á u l 
s z i n h á z b a i n e n t a p o l g á r m e s t e r is, ső t 
u g y a n e k k o r m é g a f ő i s p á n is m e g e r ő l t e t t e 
m a g á t a r u h a t á r b a n 5 k r a j c á r e re jé ig . Az 
á r g y é l u s á t , n a g y u r a d t a , h á t d u p l á n 
s z á m i t ! 

D e t é r j ü n k v i s s z a a m a g s z a v a z o t t 100 
k o r o n a s z u b v e n c i ó r a . A mi lyen okos e m b e r 
az i gazga tó , m é g el f o g j a fogadn i . H o g y mi re 
m e g y v e l e ? — N a i v ké rdés . E l s z á l l í t h a t j a 
b e r e n d e z é s é t a v á r o s i v i g a d ó n a k c s ú f o l t k o -
p o t t m a g t á r b ó l a sokszor idéze t t v a s ú t i g , 
m e l y n e k a v á r o s t h i v e n k a r a k t e r i z á l ó z ö k ö -
g é s e el f o g j a f e l e j t e t n i derék s z í n é s z e i n k k e l , 
h o g y v a l a h a S e l m e c e n is j á r t a k . 

* 
* * 

R á k ó c z i . E k o r r a j z b a n az a l k a l m i d a r a -
bok p o n g y o l a s á g á t v é l j ü k f e l f edezn i . M a g á -
g á n a k e hősi név tő l á t i t a t o t t k o r n a k p a z a -
ru l d u s m e s e k i n c s e t i l t akoz ik az e l len , hogy 
c s a k a f ő m o t i v u m o k a t sz imbol i zá ló e s e m é -
n y e k e t is 4 f e l v o n á s b a l e h e s s e n összeszor í -
t an i . De a R á k ó c z i k u l t u s z s z i v e k b e n élő 
t ö r t é n e l m i e re je m e g b o c s á t a n i l á t s z ik ez t az 
i r o d a l m i t é v e d é s t és s z e m ü n k b u s á n m e r e n g 
el a h a n g u l a t o s , sokszo r v iha rzó j e l e n e t e k e n , 
m e l y e k a n a g y f e j e d e l m e t a c sá szá r i u d v a r 
h a z u g f é n y é b ő l a t r e n c s é n i c s a t a t é r e n k e -
r e sz tü l bos szú b u j d o s á s á b a ke rge t i k . 

A c imszerepet . Szalma S á n d o r j á t s z o t t a ; 
hü m a s z k j á b a n f i g y e l m e t f o r d i t o t t a n e m e s 
je l lem f e s t é s é r e is és s z ó p h a n g u t o l m á c s a 
vol t a n a g y f e j e d e l e m n e k . Lévay Marg i t 
R e n t h e i m M a g d a l é n a s z e r e p é b e n m e g m u t a t t a , 
hogy a d r á m a i a k c e n t u s n a k is u r a t u d l enn i 
Be rc sény i gróf s z i m p a t i k u s s z e r e p é t Margittay 
j á t s z o t t a k o m o l y f e l f o g á s b a u . I g a z á n m e g -
k a p ó vo l t Szilágyi A l a d á r , m i n t k u r u c k a -
tona . Kissé f á t y o l o z o t t h a n g j á v a l , m é l y é r -
zésse l é n e k e l t e el End rőd i szép d a l a i t . Iíoncz 
Mihály K u c u g Ba lázs s z e r e p é b e n t ú l z o t t a n 
g ro teszk vol t . 

F a l u r o s s z a . T ó t h Pide ö r ö k é l e t ű n é p s z í n -
m ű v e nein a mi d é l u t á n i k ö z ö n s é g ü n k n e k 
való. A n n a k a f inom m e g f i g y e l é s n e k e r e d -
m é n y é t , m e l y a nép lé l ek egysze rű , de f e l -
séges t r a g é d i á j á t t á r j a e l énk , a k a r z a t so-
h a s e m s z o k t a ke l lően é r t éke ln i . P e d i g a 
s z e r e p l ő k b e n s o k k a l t ö b b a m b i c i ó t l á t t u n k , 
m i n t a m e n n y i t ez a k ö z ö n s é g m e g é r d e m e l t . 

Szalma G ö n d ö r S á n d o r t p l a s z t i k u s a n á b -
r á z o l t a . Kár , hogy k e v e s e n g y ö n y ö r k ö d t e k 
é r ce s b a r i t o n j á b a n . Fenyvesi Olga k e z é b e n 
F i n u m Rózsi s ze repe m i n t h a k i s s é h a l a v á n y 
l e t t vo lna . A m e n y e c s k é n e k á b r á z o l á s á r a 
e rősebb h a n g a n y a g s z ü k s é g e s ; j á t é k á t m e -
leg, s z i n e s t e m p e r a m e n t u m á v a l m é g i s k e d -
v e s s é t e t t e . Komlós, m i n t Fe led i Bor i s f i -
nom e g y s z e r ű volt , é r e z t e t n i t u d t a a m a g a 
é r z é s é n e k me leg t e r m é s z e t e s s é g é t . J ó k vo l -

t a k : Szilágyi A l a d á r (Gonosz P i s t a ) Erdosy 
K á r o l y (Fe ledi G á s p á r ) Fiiredy Fer i (Bá tk i 
Tercs i ) . 

B á n y a r é m . A d a r a b m a g a régi , de rossz . 
V a c h o t I m r e n y i l v á n a b a b o n á s b á n y á s z -
l e l k e k n e k a k a r t n é p r e g ó j é v e l g y ö n y ö r ű s é g e t 
sze rezn i . H á l a a jó I s t e n n e k k e v e s e n n é z -
t ék meg . A m ű v é s z e t k ö v e t e l m é n y e i p á l c á t 
t ö r t e k a b a b o n á s , t ü n d é r t á n c o s h i h e t e t l e n -
sógok f e l e t t k ü l ö n ö s e n a k k o r , a m i k o r ezek 
m i n t c s e l e k v ő s z e m é l y i s é g e k a k a r n a k b e -
m u t a t k o z n i . M á t y á s , az igazságos , n é p s z e r ű 
k i r á l y egy e l v e t e m e d e t t h a r a m i a b a n d a 
k ö z t t e s z i g a z s á g o t . H a a szerző k ö v e t k e -
ze t e s a k a r t v o l n a lenni , M á t y á s t is e l s i k -
k a s z t o t t a v o l n a . S z e r e n c s é t l e n n e k t a r t j u k 
a d a r a b s z i n r e h o z a t a l á t i t t , a hol m é g a 
b á n y á s z v i l á g k ü l s ő f o r m a s á g a i t is é v s z á z a -
dos t r ad í c ió c s e p e g t e t t e a k ö z t u d a t b a . Egy 
dolog jól e s e t t n e k ü n k , hogy a l e h e t e t l e n 
ö l t ö z e t e k b e n mozgó s z e m é l y e k n e m a mi 
k e d v e s b á n y á s z n ó t á n k a t é n e k e l t é k . A s z e -
r e p l ő k k e l é p p e n e l f e s t e t t s z e r e p e i k m i a t t 
n e m f o g l a l k o z h a t u n k . 

A v á l á s u t j a i . I g a z á n h i p e r m o d e r n f r a n -
c ia v í g j á t é k i t é m a . E g y v á l ó p e r k a p c s á n 
m e g i s m e r k e d ü n k a n e u r a s z t ó n i k u s , s z e s z é -
l y e s a s s z o n n y a l , a n n a k f l e g m a t i k u s u r á v a l , 
a k i az á l t a l a m e g n y e r t v á l ó p e r t k é s z 
v i s s z a v o n n i c s a k azé r t , ine r t m e g t u d j a , 
hogy n e j e s z e r e t ő i n e k m a l m á r a h a j t a n á a 
v ize t . Ezek az u d v a r l ó k is m i n d az é le tbő l 
v e t t t i p i k u s a l a k o k . A v i g k e d é l y ü Gerb ie r , 
a n y e g l e J a r d i bá ró és a t é v e d é s b ő l a n n a k 
h i t t B a l i v e t T h e o d o r m i n d a n n y i a n m u l a t -
s ágos kísérői a v á l n i a k a r ó a s s z o n y t e r m é -
s z e t r a j z á n a k . A d a r a b f o k o z a t o s a n e m e l -
kedő v ig h a n g u l a t á h o z hozzá já ru lna ,k a két, 
m e r ő b e n e l l e n t é t e s i n d i v i d u a l i t á s v á l á s i 
s z e s z é l y é n e k d e r ű s ep izód ja i , A z e l ő a d á s r ó l 
és a r e n d e z é s r ő l jó l é l e k k e l m o n d h a t j u k el 
a l e g m e l e g e b b b ó k o k a t . 

A d a r a b l e g s i k e r ü l t e b b k r e a t ú r á j á t Szi-
lágyi A l a d á r n a k (Dubois) k ö s z ö n h e t i a k ö -
zönség . A z t a pokol i f l e g m á t , m e l y a ló! 
t i s z t á n s u g á r z i k ki a t i t k o l t s z e n v e d é l y 
g y ö n y ö r ű e n t u d t a áb rázo ln i . Komlós I l o n a 
(Éva) a t e h e t e t l e n és k i s z á m í t h a t a t l a n a s z -
s z o n y mé l tó p a r t n e r e volt . Szalma S á n d o r 
(Gerbier), Margittay G y u l a (Jardi) k i f o g á s -
t a l a n o k v o l t a k . Ügyes a l a k i t á s t l á t t u n k 
Várady-tél, a k i m i n t B a l i v e t T h e o d o r s o k -
szor m e g k a c a g t a t t a a k ö z ö n s é g e t . Fenyvesi 
Olga, m i n t k i k a p ó s va r rónő , Papp E r z s é b e t 
m i n t E lod ie s z i n t é n m e g s z o l g á l t á k ő s z i n t e 
d i c s é r e t ü n k e t . 

N e b á n t s v i r á g . Egy k i p r ó b á l t o p e r e t t e 
p r e s z t í z s é n e k v é d e l m e a l a t t j e l e n t e t t e a 
sz in lap Lévay Margit j u t a l o m j á t é k á t . Ősz in -
tén k o n s t a t á l j u k , hogy Lévay M a r g i t n a k n i n c s 
s züksége e véde lemre , n i n c s s z ü k s é g e i lyen 
jól megcs iná l t , m a g á t ó l beszé lő s z e r e p r e ; 
tud ő m i n d e n sze repbő l k e d v e s e n beszé lő 
a l a k í t á s t p r o d u k á l n i s k é n y e - k e d v e sze r in t 
c s a l j a ki a közönségbő l a l e g v á l t o z a t o s a b b 
h a n g u l a t o k a t . Az ő m ű v é s z e t é n e k n i n c s e -
n e k r ánca i , gyű rődése i , n i n c s kora , f á r a d t -
sága . A k is D e n i s e á l - n a i v s á g á b ó l k i tö rő 
p a j k o s é l e t k e d v é t , f i a t a l o s t e m p e r a m e n t u -
m á v a l ü g y e s e n t u d t a m e g s z e m é l y e s í t e n i . 
Bá jos j á t é k á é r t t a p s o t és szép v i r á g o k a t 
k a p o t t s jól es ik f e l j egyezn i , h o g y e z e k n é l 
is szebb e m l é k e k e t h a g y m a g a u t á n . Szi-
lágyi A l a d á r (Ce les t in ) ü g y e s e n o l d o t t a m e g 
nehéz f e l a d a t á t ; a d a r a b b a n is s z i n ó s z k e d -



nie ke l le t t . Erdössy k i tűnő vol t az ő rnagy 
szerepében . Konca, de kü lönösen a m i n d -
i n k á b b rokonszenvesebb sz ínben megje lenő 
Gáspár J e n ő pedig va lóságos dá r idó t c s a p -
t a k a közönség m e g k a c a g t a t á s á r a és a j u -
t a l m a z a n d ó örömére. Csak i smé te l jük , hogy 
Lévay Margit ugy a közönség k ö r é b e n m i n t 
a sz inpadon je len tkező l e lkesedés t n a g y o n 
megérdemel t e . 

HÍREK. 
— T i s z t e l g é s . Podhragyay P á l p l é b á -

n o s n á l k i t ü n t e t é s e a lka lmábó l f. hó 12-én 
t i s z t e lge t t a városi t i sz t ikar , m e l y n e k 
é lén Horváth Ká lmán p o l g á r m e s t e r sz ivböl 
f a k a d ó s z a v a k k a l üdvözöl te az é r d e m e k -
ben megőszü l t p lébános t . P o d h r a g y a y meg-
h a t v a m o n d o t t a t i sz t e lgőknek köszöne te t , 
b i z t o s i t v a őke t mindenkor i szere te té rő l . 

— Irgalmas nővérek . A hegybányai 
i r g a l m a s n ő v é r e k á l ta l v e z e t e t t e lemi is-
k o l á k b a n az évzáró v i z sgá l a tok e h é t e le jén 
l e t t e k m e g t a r t v a . A l k a l m u n k vol t m e g -
g y ő z ő d n i az e r e d m é n y e s és szép m ű k ö d é s -
ről. Az i s k o l á k b a n k e l l e m e s e n t ű n t fe l kü-
lönösen az, hogy az i r g a l m a s n ő v é r e k az 
ap ró g y e r m e k e k közöt t a f e g y e l m e t szere-
t e t t e l m i ly g y ö n y ö r ű e n t u d j á k lé tes í teni . 
Öröm vol t nézni az t a bensősége t , me l lye l 
a k i s t a n í t v á n y o k k e d v e l t t a n í t ó n ő j ü k h ö z 
r a g a s z k o d n a k . A v i z sgák végez téve l a gye r -
m e k e k r é szé r e m a j á l i s t r e n d e z t e k . A zár-
d á b a n levő po lgár i l e ány i sko la évzáró vizs-
g á i 19-én k e z d ő d t e k és 21-én d é l u t á n 3 
ó r a k o r az é n e k - és z e n e v i z s g á l a t t a l vég-
ződnek . Ma c s ü t ö r t ö k ö n d é l u t á n 3 ó r a k o r 
a t o r n a v i z s g a van . 

— Postafőnökünk. Értesülésünk sze-
r i n t a he lybe l i m . k i r . pos ta- és t áv i rda -
h i v a t a l f ő n ö k e a b u d a p e s t i i g a z g a t ó s á g h o z 
lesz á the lyezve . E z t fö lö t te s a j n á l j u k , m e r t 
röv id i t t l é t e a l a t t is e lőzékeny m o d o r a és 
a k ö z ö n s é g é r d e k é b e n k i f e j t e t t e rős tevé-
k e n y s é g e á l t a l m i n d e n k i n e k b e c s ü l é s é t és 
r o k o n s z e n v é t s i k e r ü l t m e g n y e r n i e . 

— Nyugalomba vonulás. Litassy János 
h e g y b á n y a i e s p e r e s p l é b á n o s a t a v a s z folya-
m á n sú lyos b e t e g volt , b e t e g s é g é b ő l azon-
b a n s z e r e n c s é s e n k i l ába l t . A b e t e g s é g okoz ta 
m e g g y ö n g ü l é s azon e l h a t á r o z á s r a k é s z t e t t e 
a p u r i t á n é le tű és g o n d o l k o z á s ú le lkipász-
tor t , h o g y n y u g a l o m b a vonu l jon . Ez i r ány-
b a n k é r e l m é t f e l e t t e s h a t ó s á g n á l m á r be-
n y ú j t o t t a s v a l ó s z í n ű s é g s z e r i n t ősszel m á r 
m e g is vá l ik p a r o c h i á j á t ó l . 

— Érdekes lelet. Bacsófalván ásás köz-
ben e g y p a r a s z t e m b e r egy r é g i p é n z d a r a b r a 
t a l á l t . Hi r s ze r in t a pénz Szt. I s t v á n k o r á -
ból való, h a az á l l í tás m e g f e l e l a v a l ó n a k , 
a p é n z d a r a b n a k ezen t é n y n é l f o g v a is n a g y 
é r t é k e van . 

— Elvesztett pénztárca. Egyik elő-
f i ze tőnk a v a s á r n a p i ú szóve r seny rő l haza-
fe lé m e n e t a Kl inge r tó tú l a h e g y b á n y a i 
k a p u i g t e r j e d ő ú t r é s z e n e lvesz t e t t e pénz-
t á r c á j á t . A t á r c á b a n egy női a r c k é p , n y u g -
t á k és m á s o k r a nézve é r t é k t e l e n l eve lek 
vo l t ak . Ez u t o n f e l k é r i a m e g t a l á l ó t , hogy 
a p é n z t á r c á t s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e n v a g y a 
r e n d ő r k a p i t á n y i h i v a t a l b a n á t a d n i szíves-
k e d j é k , j u t a l m u l a t á r c á b a n levő p a p í r p é n z t 
a m e g t a l á l ó n a k a j á n d é k o z n i k í v á n j a . 

— A helybe l i izr. iskolában a vizs-
gá l a tok f. hó 23 -án és 24 -én t a r t a t n a k 
meg, és pedig az első napon az I. és II., 
2 4 - é n pedig a III. és IV. o sz t á lyban . Az 
i sko laszék e lnöksége ezú ton is s z ívesen 
h i v j a m e g a v i z sgák ra a s z ü l ő k e t s a 
t a n ü g y i r án t érdeklődő közönsége t . 

— A csetneki csipke tanfolyam mind 
n a g y o b b n é p s z e r ű s é g n e k kezd vá rosunk -
ban örvendeni , a m i t egyrészt a m u n k a 
szépsége, m á s r é s z t a szakszerű veze tés 
e redményez . Fe lh ív juk hölgyközönségünk 
f igye lmé t e t ényre , a n n á l is inkább, mer t 
a t a n f o l y a m r a cseké ly (4 kor.) t and i j 
me l l e t t még mind ig fo lynak a b e h a t á s o k . 

— Posta- és távirda-növendékek fel-
v é t e l e . A b u d a p e s t i m. kir. pos ta- és t á v -
i rda igazga tóság i k e r ü l e t b e n az 1907. évben 
fe lveendő p o s t a - ós t áv i rda -növendékek k i -
k é p z é s é v e l a köve tkező posta- és t áv i ró -
h i v a t a l o k b í z a t t a k m e g : Budapest 1. (Vár) 
2, B u d a p e s t 2. (Víziváros) 2. Budapes t 10. 
(Kőbánya) 2, B u d a p e s t 23. 1. Budapes t 56. 
(Angyalföld) 1, B a l a s s a g y a r m a t 1, Besz terce-
b á n y a 1, Eger 1, Esztergom 1, F iume 1. 2, 
Gyöngyös 1, H a t v a n 1, Hódmezővásárhe ly 
1, Ipolyság 1, Ka rcag 1, Kecskemét 1, Lo-
sonc 1, Mezőtúr 1, Nagykőrös 1, Szeged 1. 
2, Szen te s 1, Szolnok 1, Újpest 1. 1. Vác 1. 
Zólyom 1, összesen 30 növendék fe lvé te lé re . 
Hogy kik v é t e t n e k fel pos ta - és t á v i r d a -
n ö v e n d é k e k ü l és f o l y a m o d v á n y u k n a k m i k é n t 
kel l fe l szere lve lenniök , arról bármely p o s t a -
és t á v i r d a h i v a t a l szolgál fe lv i lágos í tássa l . 
A f e l v é t e l t kérő 1 koronás bélyeggel e l lá -
to t t , s a j á t k e z ü l e g irt fo lyamodványok a buda -
pes t i m. kir . pos ta- és t áv i rda igazga tóság-
hoz c imezve, l egkésőbb 1907. évi ju l ius hó 
31-ig a n n á l a p o s t a - és t á v i r d a h i v a t a l n á l 
n y ú j t a n d ó be személyesen , melynél a pá lyázó 
— az i t t f e l so ro l t ak közül — g y a k o r l a t r a 
b o c s á t t a t n i óha j t . A budapes t i p o s t a - és 
t á v i r d a h i v a t a l o k h o z k iképzésre csak oly i f -
jak v é t e t n e k fel, kik helyben, szüle iknél 
v a g y rokona ikná l l aknak . N ö v e n d é k k é fö l -
vé t e l é r t azon m a g y a r honos i f j ak p á l y á z -
h a t n a k , k ik a m a g y a r nyelvet , a h o r v á t -
sz lavonországi i l le tőségűek pedig a h o r v á t 
n y e l v e t szóban és í rásban b í r j á k ; t o v á b b á 
a középiskola IV. v a g y ezzel egyenlő r a n g ú 
m á s i skola megfe le lő osz tá lyá t haza i t a n -
in t éze tben s iker re l végezték, 14 évesné l nem 
f i a t a l a b b a k és 16 évesnél nem idősebbek ; 
az i skola bevégzése és növendékké fö lvéte l 
közö t t a zonban legfel jebb egy évi megsza -
k í t á s lehet , me ly esetben h i te lesen igazolni 
kell, hogy ezen egy év a l a t t az illető hol 
t a r t ózkodo t t és mivel foglalkozot t . Ezen 
f e l t é t e l eken k ívü l a pá lyázók községi er-
kölcsi b i zony i tványnya l f e d h e t e t l e n maga -
v i se l e tüke t , közha tóság i orvosi b i zony í tvány-
n y á l pedig ép és egészséges, a pos t a - t áv i rda 
és t ávbeszé lő szolgála t ra t e s t i l eg a l k a l m a s 
v o l t u k a t is igazolni t a r toznak . A n ö v e n d é -
k e k 18 éves é le tkoruk be tö l tésé ig g y a k o r -
la t i k iképzés a l a t t á l l anak ; ezen k iképzés 
első f é l évében semmifé le j a v a d a l m a z á s b a n 
n e m részesü lnek ; az első év második fe lé -
ben a z o n b a n k incs tá r i p o s t a - t á v i r d a h i v a -
t a l o k n á l hav i 15 korona, a második évben 
hav i 30 korona , a ha rmadik évben hav i 40 
ko rona és a negyedik évben hav i 50 korona 
n a p i d i j á t a l á n y t k a p n a k . Nem k incs tá r i p o s t a -
t á v i r d a h i v a t a l o k n á l a d í jazás a n ö v e n d é k 
és a p o s t a m e s t e r közöt t szabad egyezkedés 
t á rgya . Az o k t a t á s é r t azonban a p o s t a m e s t e r -
nek nem szabad d i ja t szedni. A n ö v e n d é k e k 
18 éves é l e tko ruk betö l tése u t á n a pos t a -
t á v i r d a i g a z g a t ó s á g székhe lyén vizsgára bo-
c s á j t a t n a k s a vizsga s ikeres l e t é te le u t á n 
m i n t segédt i sz t je lö l tek , p o s t a - t á v i r d a segéd-
t i s z t e k k é k inevez te t é sük ig rész in t k incs tá r i 

p o s t a - t á v i r d a h i v a t a l o k n á l nap id í j a s minő-
ségben, rész in t nem kincstár i p o s t a - t á v i r d a -
h i v a t a l o k n á l nye rnek a lka lmazás t . Megje-
gyez te t ik azonban , hogy azon növendékek , 
kik a segédt isz t i v izsga le té te le u tán min t 
s egédmunkae rők nem k incs t á r i p o s t a - t á v -
i rdah iva ta lokná l l ega l ább 2 évig működnek , 
a segédt i sz t i k inevezésekné l e lőnyben fog-
nak részesü ln i a ve lük egy időben vizs-
gázot t azon n ö v e n d é k e k fe le t t , kik nap i -
dí jas minőségben csakis k incs tá r i h i v a t a l o k -
nál a l k a l m a z t a t n a k . 

IFJÚSÁG. 
L ö v é s z v e r s e n y . Az erdészet i fő i skola 

III. éves erdőmérnök ha l lga tó i a lövész-
v e r s e n y t s a ve le kapcso la tos ma já l i s t 
az idén előbb fogják megtar tan i , mint az 
előző években , a v i z sgák ra való t ek in te t t e l 
e hó 22-én lesz. A készülődés a rendezők 
körében erősen folyik. A közönséget dé l -
u t án 4 órától sz ívesen l á t j á k és ez uton 
is meghiv ják . 

V i v ó a k a d é m i a . A főisk. A t l é t a k lub 
folyó hó 15-én dé lu t án a Fe l sőrónán t á n c -
cal egybekö tö t t v ívóve r seny t r endeze t t azon 
a lka lomból ki folyólag, hogy lovag Ar low 
v ívómes te r be fe j ez t e i t t en i t avasz i kurzusá t . 

E ve r seny ke re t ében a m a g u n k részéről 
be igazolódva l á t t uk azon néze tünke t , hogy 
k ö z ö n s é g ü n k n e k há l á t l an dolog szórakoz-
t a t ó össze jöve te lekke l kedveskedni , inert 
h i ányz ik az érzék a rendezőség mindenkép 
dicsérendő b u z g a l m á n a k m é l t á n y l á s á r a . 

A v e r s e n y elég l a s san indu l t meg a 
gyér közönség je len lé tében . Kissé é lénkebb 
f o r d u l a t o t csak a k k o r ve t t , mikor már vol t 
kik e lő t t versenyezni . Onczay L. v i r tuoz i -
tása , B u d a y szabá lyos pa r i rozásáva l szem-
ben s A s b ó t h n y u g o d t e l eganc iá j a mindvégig 
nagy é rdek lődós t e r edményez t ek . A főmérkő -
zés Onczay L. s Erl i tz J. t ö r t é n t meg Erl i tz 
győzelmével . 

N e m cseké lyebb é rdek lődés mel le t t fo ly t 
le F e n y v e s i 0 . k. a. s Ar low mes te r tő r -
v í v á s a sem. 

Az utolsó p r o g r a m m p o n t b a n Küns t l e r íö -
g imn. t a n á r mérkőzésé t n é z t ü k meg Ar low-
val. A m a g y a r s olasz v i v á s szépségei t t e l -
jesen é l v e z h e t t ü k a mérkőzés fo lyamán . 

A v e r s e n y u t á n összeü l t a zsűri s a d í -
sz í t e t t ezüst é remmel Erl i tz J., az ezüs t 
é r emmel pedig Onczay L. főisk. ha l l ga tóka t 
t ü n t e t t e ki, A kezdők c sopor t j ában H o r v á t h 
K. n y e r t ezüst érmet , F e n y v e s i 0 . k. a . - t 
pedig csokorra l honorá l ták . A ve r seny győz-
tese i ezenkivii l t i s z t e l e td í jban részesü l tek . 

E z u t á n t á n c k ö v e t k e z e t t a he lybel i c igány 
közreműködése mel le t t , me lye t a csipős szól 
többször megakasz to t t . Az első négyes t 16 
pár t ánco l t a . 

V a s á r n a p dé lu t án u g y a n c s a k az A t l é t a 
Klub úszóverseny t r endeze t t a k l inger táró i 
t avon . A ve r senyben l íceumi t an í tók is rész t 
ve t tek . Volt 60 mé te re s gyors ós 600 m é -
te res t á v ú s z á s . A t anu lók közül Fényköv i 
J. l e t t az első m i n d k é t ve r s enyben , azon-
kívül még 3 -an nyer tek bronc é rmet . A fő-
iskolai ha l lga tók közül pedig a gyor súszás -
ban Asbóth P., a t á v u s z á s b a n T a k á c s J. 
a t l é t ika i elnök l e t t e k a nye r t e sek . Az ér-
mek fe l tüzésé re Ki rá ly E lza k. a . - t ké r t e 
fel az elnökség. A v e r s e n y végeztéve l , m e l y -
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nek sok szemlélője akadt, Künstler torna-
tanár köszönetét fejezte ki az Atléta Klub-
nak a liceumi tanulók szerepeltetéseért, mire 
Takács J. elnök válaszolt, buzdítva az if jú-
ságot a sportok kultiválására. 

A B á n á t i K ö r folyó hó 4-én tartotta 
tisztújító közgyűlését. Elnöknek egyhangú-
lag Nomj János Il-od éves bányamérnök 
hallgatót választották meg. A volt tiszt-
viselőket erélyes működésűkért jól meg-
érdemelt bizalom folytán egyhangúan újólag 
megválasztották. 

Nyi l t té r . * ) 
Köszönetnyilvánítás. 

Mindazoknak, akik fiam, Milliónyi Pál vá-
ratlan elhunyta alkalmával megszomorodott 
szivünkre a részvétbalzsamát csöppögtették, 
akik temetésén megjelentek, különösen a 
nagytek. függetlenségi párt, mely zászlaja 
alatt jelent meg, továbbá azon t. kartársai, 
kik koporsóját vitték, fogadják hálás köszö-
netemet, 

Selmecbánya, 1907 junius 17. 
23. í-i. Özv. Mákonyi Samuné 

He lmre ich Józsa. 
*) E rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem 

alakjáért nem vállal felelősséget a szerkesztő. 

Szliács 
vasuti állomás 
Zólyomvármcgyu — Felsúmagyarország — leg-
eLőrendü nói fürdője . A coatinens egyedüli 
természetes vasas hőforrása. Az idény május 

15-tól szeptember 30-ig tart. A saját kezelés alatt álló 
Rp.dvánszky-féle épületek házcsoport jában 2 l e g m o -
de rnebbü l b e r e n d e z e t t 120 l a k ó s z o b á t m a g á b a n f o g -
laló s zá l l oda , m e l y e k k ö z ü l a „BRISTO L" 1902-ben 
t e l j e sen ú j o n n a n l e t t i e l é p i t v e : (egy c s a l á d i vi l la , 
egy é t t e r e m . ) E házban lakik dr. G r ü n w a l d kir. tanácsos 
orvos is. Ugy az elő-, mint az utóidény alat t 40 0 0 á r -
k e d v e z m é n y . L a k á s m e g r e n d e l é s e k e t és mindennemű 
t u d a k o z ó d á s o k a t a z o n n a l elintéz a R a d v á n s z k y házak 
gondnoka. 

BERNÁTH BÉLA 
SZLIÂCS. 

j Minden okos és takarékos a 
• háziasszony az ártalmatlan • 

Stella sütőporral 
süti tésztáját. Különösen bevált 
cikk, minden elképzelhető tész-
tához alkalmas. Ára 10 és 20 
fillér. Kapható fűszerkoreskedé-
sekben és drogériákban. Gyárosa 
»STELLA« vegyészeti gyár (Le-
dermann D.) Budapest VII., Ne-
-M rfc felejts-utca 39. szám. * * 

V a n s z e r e n c s é m a nagyé r -
d e m ű k ö z ö n s é g b e c s e s t u d o -
m á s á r a hozni , h o g y e lhuny t f i am 

M á k o n y i Pál 
üz le té t én f o g o m tovább vezetni. 
M i d ő n anya i szívvel h á l á s a n k ö -
s z ö n ö m a n a g y é r d e m ű k ö z ö n -
s é g n e k f i a m t á m o g a t á s á t , ké -
r e m , s z í v e s k e d j e n e k azt m o s t 
m á r r e á m k i t e r j e s z t e n i . 

K i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

özv. J&akónyi Samuné 
Helmreich Józsa. 

T e r j e s s z ü k a 
Selmeci Újságot. 
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K i a d ó í a k á s , 
A Felső Rózsa-u.-ban levő 

P ó s - f é i e h á z b a n 
e g y 3 s zobábó l , konyhá-
ból é l é s - és fakamrából 
álló lakás augusztus l - r e ki-
adó. Bővebbet ugyanott, vagy 
Bárok Ferenc kereskedésében. 


